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Pred odločitvijo 
Fašistom se * enega vidika silno mudi 

z drugega pa je njihova organizacija Se 
premalo popularna« proletarske organiza-
cije premoćne, zato opažamo pri njegovih 
voditeljih neodločnost. 

banje z zasedbo kovinarskih tvornic svoj 
višek, odkoder je Šlo naglo navzdol s so-
cialistično slavo, ker so se voditelji zbali 
revolucije, potem, ko so spravili s svojo de-

Meščanska gverilja v Italiji, ki traja že 
iri leta, se bliža kritični točki. Sedaj je čas, 
ko naj se izpremeni ta gverilja v pravcato 
meščansko vojno, ali pa naj preneha ter na-
stopi mir v notranjosti. Politični boj med 
fašizmom in socializmom se vrši že tri leta 
v znamenju umorov, pobojev, požigov in 
drugih zločinov, ki morajo končno pripra-
riti državo ob ves ugled na zunaj in na-
vznoter. 

Kot reakcija proti boljševizmu nima da-
nes fašizem v svoji sedanji obliki več pra- , . t . - . , 
vice do obstoja. Proletarska revolucija jejmagogijo proletarske množice v revolucio-
tzključena, zato so fašistovska nasilja ne narni pokret. Vočigled brezglavosti m ne-
samo nepotrebna za meščanstvo, ampak odločnosti socialističnih demagogov 
skrajno škodlijva državi, politično in go-, imeli fašisti lahko delo. 
spodarski. V svoji sedanji fazi stremi faši-j Danes se nahaja fašizem pred odloči-
zem za tem, da bi uničil gospodarske usta-'tvijo. Mussolini je zagrozi z revolucijo, 
nove preletarskih strank. Napovedal je boj kakor so tedaj soci?Ustiški demagogi grozili 
delavskim sindikatom do skrajnosti, ker bi meščanstvu. Mussolini obeta fašistovsko 
sam rad podedoval te sindikate, ki tvorijo diktaturo, kakor so tedaj komunistiški ši-
hrbtenico socialističnemu gibanju v Italiji, rokoustneži obetali proletarsko diktaturo. 

Zakaj fašizem ima višje smotre pred se- Komunizem je imel tedaj za seboj velikan-
boj. Gre za to, aH dobimo ali ne fašistovsko ske mase ljudstva, toda ni imel na razpo-
diktaturo. Fašistovska organizacija kot taka lago oborožene vojaške organizacije. Faši-
je sicer izvrstna, vendar nima zaslombe vjzem nima mas za seboj, pač pa ima iz-
širokih ljudskih množicah. Odtod tista mr- vrstno organizirano.fašistovsko armado, ki 
eličavost v razdevanju in požiganju socia- j brezhibno funkcionira že zdaj, ko nima na 
iistiških delavskih domov. V slučaju faši- razpolago vsega prometnega aparata in 
stovskega prevrata bi utegnile v sindikatih vseh vojnih priprav. Tedaj je konstitucio-
organizirane protifašistovske organizacije nalno meščanstvo vpilo, da socialična 
prav neprijetno ovirati fašizem v njegovem stranka država v državi, zdaj isti socialisti 
končnem pohodu. In zdi se, da je baš zdaj vpijejo, da je fašizem država v državi V 
najprimernejši čas za glavni udarec proti I. 1919. in pozneje so fašisti in meščanstvo 
proletarskim organiza* ijam, ko se nahaja klicali vlado na pomoč, jo napadali vsled 
največja proletarska stranka v razkroju. njene neodločnosti in strahopetnosti; za-

In tako stojimo pred vprašanjem: kaj htevali so, naj se vzpostavi državna avto^ 
sedaj? Fašizem je do sedaj samo podiral, riteta, skoraj iste besede slišimo danes iz 
podiral je navzgor in navzdol, to se pravi: 
uničeval je organizacije delavskih nas, a 

igal tudi, da ie prišla državna avtori-r»om; 

socialističnih ust proti fašistom. 
Zanimivo je sedaj vprašanje, ali je faši-

stovska revolucija danes izvedljiva in ali 
teta ob ves ugled. Fašizem je ustvaril tako j e njegova diktatura mogoča? 
neznosen položaj v deželi, da se ta položaj Ako bi se hoteli fašisti polastiti države, 
ne da več dolgo vrzdržati. Brezumno uni- bi skoraj gotovo izzvali meščansko vojno. 
Čevanie proletarskih materialnih dobrin je y tej meščanski vojni bi imeli bržkone tri 
vendar škodljivo za skupnost, zakaj tudi Vo ju j oče se stranke: vladno, fašistovsko in 
delavski d omi, delavske zadruge, tiskarne proletarsko. Recimo, da bi vladna stranka 
itd. tvorijo del italijanskega premoženja, končno pustila fašizmu prosto roko, bi ven-
Poleg tega so organizacije širokih ljudskihdar bile še tu proletarske množice, ki bi se 
množic znak velikega ljudskega napredka, j ^ale ka j lahko navdušiti za boj proti usur-
Uničenje teh organizacij bi ne bilo samo j^aforičnemu fašizmu, ki bi v tistem hipu 
nezmiselno, ampak škodljivo in z idealnega j i7gubil podporo oficielne vlade. Tako bi se 
stališča onih, ki si žele veliko Italijo, na- spoprijeli dve revolucionarni stranki. Kaj 
ravnost pregrešno. Napredek civiliziranih bi pomenil ta boj, si je lahko misliti. Me-
držav se kaže vendar v dejanskem posega- danske vojne so najbolj krute in najbolj 
nju najširših ljudskih slojev v politično živ- krvave, ker meščanska vojna ima za svoj 
nje. Ljudske množice pa se morejo udele- smoter popolno uničenje nasprotne stranke, 
Ževati političnega življenja le potom svojih medtem ko je, recimo, smoter vojne med 
organizacij. Brez teh organizacij je masa dvema državama le nridobitev kosa terito-
*morfna, mrtva. To je sicer dobro za go- r j j a ali vojna odškodnina, gospodarske 
spoduioči sloj, toda za gospodarski, kul- koncesije, le redkokrat popolno uničenje 
turni in politični razvoj celokupnega na- sovražne države. Meščanska vojna, pa naj 
roda, ki si je ustvaril lastno državo, je taka bi bil njen izid z ozirom na vejujoče se 
apatična masa neznosen balast. To se zlasti stranke kakršenkoli, bi uničil ogromne ma-
pozna Ledaj, ko je treba ves n a r o d poklicati terialne vrednote, gospodarska moč države 
na piano v obrambo domovine. Kako naj bi znatno oslabila, a ugled na zunai bi pa-
navdušim te mase, če se nisem zanimal za del, vsaj za dogledno dobo, na ničlo, 
njihov napredek?! Tako je zelo razumljivo, j Sicer pa bi se moral tudi zmagoviti faši-
da je bilo v italijanski armadi toliko pre- ZCm boriti prav kmalu z velikimi težkočami, 
vratnih elementov, ki so zakrivili po mnenju bodisi v notranji, kakor tudi v vnanji poli-
odličnih italijanskih generalov poraz itali- tiki. Poleg tega je dvomljivo, ali hnajo fa-
ianske vojske pri Kobaridu, ki bi utegnil šisti v svojih vrstah dovolj zrelih in spo-
; .. j i i: 1 u: U: imeti usodne posledice za Italijo. 

Fašistovski voditelji so se, skoraj bi re-
kel, zbali gibanja socialističnih kolabora-
cionistov. Socialistični voditelji so priprav-
ljeni vreči v koš najlepša in temeljna na- osebno 
čela socializma, da le ohranijo stranko pred stranki 
polomom. Prevzel jih je paničen strah pred «idealnih» mož je imela tudi socialistična 
mo2nostjo, da bi fašizem v kratkem času stranka in danes vidimo, da so v fašistov-
ne likvidiral popolnoma socialistično stran- ski stranki tudi mnogi nekdanji socialistični 
ko v Italiji. Vstop socialistov v vlado bi gromovniki. 
utegnil pomeniti začetek konca fašizma, Iz tega sledi, da bi tudi fašistovska dik-
zlasti, ker se porajajo tudi pri drugih tatura bolovala na korupciji in da bi se 
strankah protifašistovske struje, ki so proti hotelo uglednih in silnih osebnosti, ki bi 
sedanji nesodobni obliki političnega boja znale to korupcijo ublažiti v toliko, da ne 
fašistov. Zakaj bol jševiškega strahu ni več, bi privedla do padca diktature in do nove 
tudi 'rži več tista stara pesem, da je meščanske vojne. 

akcija za socialistična nasilja v Ti pomisleki bodo tudi vročekrvne fa-
a social. nasilja so bila že tiseč- šistovske voditelje vzdržali lahkomiselnih 
ana, v tem oziru imajo fašisti in nepreračunanih dejanj. Seveda, če bodo 
j plus, da pesem ne drži več imeli še moči zadržati gibanje, ki so ga tako 

ne pri onem delu javnega mnenja, ki daleč privedli. Bližnji dnevi nam bodo po-
je do sedaj dosledno upravičeval fašistov- kazali, kam bo krenil fašizem po zadnjih 
ske izgrede. 1 dogodkih. . 

imela namen ovirati jih v njihovem nasto-
panju. To gotovo ne bi dobro uplivalo na 

, položaj države na zunaj in znotraj. Na 
RIM, 26. Nobena vladna kriza se ni toh- drugi strani je položaj, kakor je sedaj v 

KO časa pripravljala kakor ?EJanja, in tisti, deželi, neznosen, a povrhu vsega kličejo 

i f c s l t j a 
Vladna kriza 

je bilo tudi, predno se je strmoglavila 
vlada, že v glavnem domenjeno, kako se 
m> sestavila nova vlada. Koj v začetku 
krize se je res zdelo, da bo prišla rešitev 
hitro in gladko. V zadržanju strank in 
fiascpisja se je opažalo nekako skoraj 
lahkomiselno zaupanje. A sedaj po Bono-
raijcvi odklonitvi zavzema položaj resno 

'itvam, in teh ni male, kličejo v spomin 
veliko razočaranje, katero je doživel 
Gkrlitti 9 to politično potezo. Tako se fe 
kriza poostrila a nikjer ni znaka, da bi 
bila dosegla vrhunec in đa bi začelo iti 
na boi je. 

Italijansko . Moflloveftflflca pogajanja 
RIM, 26. Medtem ko prihaja iz Belgrada 

vest, da se fe vršila pred odhodom ministr-
Bled seja 

je bilo skle-
njeno, predložiti ratifikacijo sporazuma, 
sklenjenega v Sv. Margarin kralju v pod-
pis, javlja agenciji «Štefani*: 

Vest, da je srbsko • hrvatsko - slovenska 
vlada v teh zadnjih dneh predložila italijan-
ski vladi nove zahteve, ki naj bi bistveno 
izpremenil© dogovore v Sv. Margariti in 
Rimu v škodo italijanskim pravicam v 
Dalmaciji, je brez vsake podlage. 
Papežev proglas za pomoč stradajočema 

ruskem« naroda 
RIM, 25. Papež je izdat na patriarhe, 

nadškofe in Škofe proglas, v katerem jih 
poziva, naj zbirajo prispevke za nesrečno 
rusko ljudstvo, ki umira lakote. Prispevki 
se bodo poslal! v Rusijo s posebno misijo, 
ki jih bo razdelila na licu mesta med po-
trebne. V ta namen je dfel papež svoto dveh 
miljonov m pol lir. 

Papež spominja v svojem proglasu na 
slični proglas svojega predhodnika Bene-
dikta XV. in tttdi na svoj prejšnji proglas, 
ki ga je poslal konferenci • Genovi in v 
katerem ie hetel sporočiti ruskemu ljud-
stvu tolažbo in vročo željo, da bi bilo 
končno deležno kato&ke vere. Storilo se 
je veliko, posebno mnogo je žrtvovala 
Amerika, toda sv. stolici prihajajo še 
vedno, dan na dan, obupni klici brezštevil-
nih nedolžnih žrtev, med katerimi je na 
miljone otrok, dečkov, žensk in starcev, 
obsojenih v eno najgroznejših smrti. Zato 
naj bi nadškofi in škofi zastavili ves svoj 
vpliv, da se čim več pomaga nesrečnemu 
ruskemu ljudstvu. 

Novi izgred! 
NO VARA, 26. V mestu Barengo so vdrli 

fašisti v delavski dom ter ga opustošiH. 
Pri tem je bil smrtno ranjen občinski sve-
tovalec Beusi. Fašisti so nato naskočili 
občinski dom ter neko delavsko zadrugo in 
ju zažgali. 

ALESSANDRIA, 26. V represalijo proti 
štrajkujočim delavcem so fašisti naskočili 
delavski dom ter ga opustošili. Napadli so 
tudi župana, ki je sb<*iaiist. Posrečilo se 
mu je pobegniti. Tudi poslanec Pistoia je 
bil v neki kavarni napaden in pretepen. 
Napadena sta bila nadalje dva občinska 
svetovalca, od katerih je eden obležal 
mrtev. V mestu je nastalo vsled teh dogod-
kov neznosno, mučno stanje. 

LODI, 26. V nedeljo je bil v kraju Casale 
Pusterlengo pretepen neki fašist. V repre-
salijo je prišlo par stotin fašistov. Zasedli 
so občinski dJom ter odredili razpust občin-
skega zastopa. Delavski dom in nekatere 
delavske zadruge so bile opustošene. Pri-
spelo je veliko število stražarjev. 

RAVEN A, 26. Vsled izstopa nekaterih 
socialističnih in republikanskih delavcev iz 
delavske organizacije je »neto priti do 
štrajka. S posredovanjem prefekta se je 
štrajk preprečil. Vseeno pa j« danes zjutraj 
iz okolice prihitelo v mesto ve£ tisoč dew 
lavcev. Prišlo je do spopadov med delavci 
in orožniki, pri čemur je bilo nad 20 ranje-
nih in 4 mrtvi 

Jusoslavlla 
Zbor va&eljenske pravoslavac cerkve 
BELGRAD, 26. «Samouprava« piše: Do-

segel se je sporazum med merodajnimi 
faktorji pravoslavne cerkve, ki imajo 
iniciativo glede sklicanja Sabora vseh 
samostojnih pravoslavnih cerkva, da se 
Čimprej skliče ožji - preliminarni odbor za-
radi predpriprav. Vaseljenski zbor bi 
moral rešiti akutna in sodobna vprašanja, 
ki zahtevajo gotovo reformo v kanonsko-
disciplinarno - liturgično - obredni in tudi 
v sami centralno - upravni strani pravo-
slavne cerkve. 

Govorilo se je, da se bo ta preliminarni 
zbor sestal ali v Carigradu, ali pri nas v 
Karlov cih ali končno v Bukareštu. Na 
dnevni red bi prišla ta-le vprašanja: Druga 
poroka svečenikov; reforma koledarja; 
stopnje sorodnosti (kot ovira sklepanja 
poroke); medverski odnošaji nasproti 
katoliški m anglikanski cerkvi; propagan-
da drugo verskih cerkva; posti (trajanje, 

_ , „ | število, vrsta hrane); ovira za poroko; 
polastila še precejšnja zbeganost, v kateri|skrajšanje liturgije; noša-obleka svečeni-
se imenujejo najrazličnejša imena. Kakor ; k o v . pregled verskih knjig; revizija kodek-

sobnih ljudi, ki bi mogli prevzeti upravo 
države v svoje roke. Tudi ne smemo po-
zabiti, da so se na fašistovsko stranko obe-
sili mnogi oportunisti, ki iščejo svojo 

korist. Takih ne manjka nobeni 
času njenega pohoda. Takih 

pri vsaki krizi do sedaj se s posebnim 
zaupanjem obračajo vse oči v predsednika 
poslanske zbornice De Nioola, ki je na 
omenjenem svojem mestu res pokazal 
veliko zmožnost in mnogo spretnosti. In 
mogoče ni to zadnja njegova spretnost, da 

lice. Šele sedaj široka javnost, a zdi se dosledno odklanja nalogo, da bi prevzel 
tudi posamezni vodilni politiki, prihajajo sestavo vlade. Giolitti je povedal svoje 
do spoznanja, v kako težko zagato je stališče v zelo trdi obliki. Srečen je, da je 

daleč od rimske družbe. 
Tako je danes rimsko politično nebo še 

precej temno. Izgleda, da poizkus na levo 

zavožen voz. Gospodarsko in finančno 
stanje v državi se ni zboljšalo in ima 
tendenco navzdol. To je prvo in glavno 
vprašanje, ki stopa v vsej svoji velikosti _ _ 
pred novo vlado in katerega se vsak mož n e a z a n a desno manjkajo moči. 
astrami. Ne bi se ga mogoče eden ali drugi Radi tega se pojavljajo zopet mnenja, da 
ustrašil, če bi videl v splošnem položaju bi bilo najbolje razpisati nove volitve. Te 
Ježek jamstva, da bo nova vlada lahko bi mogoče pokazale, da so delavske mase 
jiirno in nemoteno izvrševala svoje ukrepe, nekoliko bolj zrahljane nego pri zadnjih 
Toda tega jamstva ni. Fašisti so pripravi je- volitvah in potem bi bilo lažje najti vladno 
ni na oster odoor proti vsaki vladi, ki bi večino. Toda tisti, ki so proti novim vo-

sa kanonov; ustanovitev skupnega orga-
na i. t. d. 
Čeboslovaški gostje na groba dr Orazna 

in pri Pitiernorem apoiti&g 
V nedeljo je odšlo starešinstvo Č. O. S. 

v spremstvu starešinstva J. S. S. na grob 
velikega sokolskega voditelja dr. Ivana 
Oražna. Podstarosta Č. O. S. br. Stepanek 
je položil krasen Šopek na grob prvega 
jugoslovanskega staroste. V vznesenem 
govoru se je br. Stčpanek spominjal velikih 
zaslug dr. Oražna za ujedinjuje jugosloven-
skega Sokolstva. Med drugim je posebno 
naglašal dejstvo, da je bil Oražen prvi 
neustrašeni Sokol, ki je imel pogum stopiti 
kot boritelj na čelo Sokolstva za ujedinje-
nje. Čehi so se z globoko žalostjo ob grobu 
spominjali svojega pobratima m borca za 
sokolsko idejo. 

Zastopstvo C. O. S. je v nedeljo p o t o -
nilo tudi krasen venec našemu velikemu 
pesniku Prešernu pred njegovim spome-
nikom na Marijinem trgu. 

Pollaka 
Ugoden potek nemško-poljskih pogajanj. 
VARŠAVA, 26. Časopisje dn politični krogi 

izražajo živo zadoščenje zaradi ugodnih izidov 
sedanjih gospodarskih pogajanj z Nemčijo. 
Pred V9ein s« polaga velika važnost v odpravo 
bojkota, ki ga ie Nemčija doslej izvajala glede 
uvažanja njenih industrijskih proizvodov na 
Poljske^ 

Ans iUa 
Otvoritev kongresa mit it 

LONDON, 26. Mednarodni mirovni kon-
gres se je otvoril danes v «Mansion House». 
Udeležilo se je otvoritve 300 delegatov 20 
držav. Za predsednika je bil izvoljen 
senator La Fontaine, belgijski zastopnik. 
Angleški minister za javno šolstvo Fischer 
je pozdravil prisotne v imenu kralja^ pou-
darjajoč, da ga je kratj pooblastil, da izrazi 
udeležencem kongresa svojo simpatijo 
zaradi visokih ciljev, ki so si jih nadeli. V 
svojem govoru je izjavil Fischer med dru-
gim, da ni v interesu miru, da se svet deli 
v dva tabora: zmagovalce in premagance. 
Zaradi tega želi angleška vlada, da se 
Nemčija letos pripusti v Zvezo narodov. 
Ena največjih sedanjih nevarnosti — je 
nadaljeval Fischer — je fanatični naciona-
lizem. Tak nacionalizem obstoja na Irskem, 
v Anatoliji in v Egiptu in pomeni trajno 
ogrožanje miru. 

Fischer je končno govoril o razorožitvi. 
La Fontaine je v svojem govoru poudar-

jal, da je odškodninsko vprašanje svetovno 
vprašanje. Ves svet mora doprinesti 
potrebne žrtve in nadomestiti z delom 
izgubljeni denar. 
Zveza narodov zaključila svoje sedanje 
zasedanje, edebrivši mandata nad Sirijo 

in Palestino 
LONDON, 25. Svet Zveze narodov je 

zaključil snoči svoje zasedanje, odobri-vši 
mandata nad Palestino in Sirijo s klavzulo, 
da se bodo nekatere podrobnosti glede 
mandata nad Sirijo uredile potom direktnih 
pogajanj med Francijo in Italijo. Besedilo 
mandata, ki ga je odobril svet Zveze naro-
dov, je enak onemu, ki je bil objavljen pred 
nekoliko meseci. Izpremenjen je edino-le 
čl. 14., katerega besedilo je tako-le sestav-
ljeno: državi, ki dobita mandat, bosta 
imenovali posebno komisijo, ki bo imela 
nalog, da prouči in določi pravice in 
zahteve, ki se tičejo svetih mest in verskih 
skupnosti v Palestini. Postopanje za ime-
novanje članov te komisije, za njeno 
sestavo in za njene funkcije bo predloženo 
v odobritev svetu Zveze narodov. Ta dva 
mandata, ki bosta stopila istočasno v 
veljavo, ko se urede 4e sporne točke, se ne 
bosta več predlagala v razpravo ne v svetu 
ne zboiu Zveze narodov. 

Pred uradno zaključitvijo zborovanja so 
govorih Viviau«, markiz Imperiali in lord 
Balfoar. Francoska vlada — je izjavil 
Viviani — se je zavedla nevarnosti, ki bi 
mogla nastati v*?ed ločene odobritve 
manda' a nad Sirijo in Palestino. Vsled tega 
je bilo določeno, da se oba mandata odo-
brita istočasno. Glede pogajanj z Italijo je 
izjavil, da upa, da bodo ta pogajanja kmalu 

j končana. 
Markiz Imperiali je izjavil, da je angleška 

vlada skleniU že meseca maja urediti čim 
prej vprašanje mandata v Palestini in je o 
tem obvestila tudi Palestino. Italija je samo 
zahtevala zagotovila in pojasnit ve, ki so 
bile za njo življenskega interesa. Ko je 
dobila te zagotovitve s strani Anglije, je 
takoj dala svoje privoljenje. 

Tudi francoski odgovor je bil prisrčen. 
Pogajanja s Francijo se vodijo že sed!aj in 
govornik upa, da bodo uspešna in da bodo 
omogočila sklenitev mandata brez ponov-
nega posredovanja Zveze narodov. 

Markiz Imperiali je nato govoril o man-
datu v Palestini, poudarjajoč, da kot zastopa 
nik katoliške države, ki ima zgodovinske 
in verske interese v Palestini, polaga veliko 
važnost na vprašanje svetih mest in smatra, 
da se mora to vprašanje rešiti čim prej 
mogoče. 

Lord Balfour je izrazil upanje, da bo 
domače prebivalstvo ohranilo pod manda-
tom v^e svoje svoboščine in da bo njegovo 
blagostanje večje, nego bi moglo biti pod 
turškim gospodstvom. 

Arabci v Palestini proti angleškemu 
mandatu 

LONDON, 26. Delegacija palestinskih 
Arabcev je poslala italijanskemu, franco-
skemu in angleškemu ministrstvu manjih 
stvari energičen protest proti mandatom, 
v katerem izjavlja, da sklep sveta Zveze 
narodov ne upošteva obljub, ki jih je dala 
Anglija 1. 1915. v imenu zaveznikov, na 
angleško - francoske izjave 1. 1918. Delega-
cija izjavlja, da se ne more strinjati z 
zmislom čl. 22. dogovora Zveze narodov. 

NacionalistiSko gibanje v Egiptu 
KAIRO, 26. Na podlagi določb izrednega 

zakona je bil izdan ukaz za aretacijo 
sedmih Članov egiptovske nacionalistične 
zveze WafoL Štirje člani te zveze so bili 
aretirani danes, dočim drugih še niso našli. 
Ukaz za aretacijo je bil izdan vsled objave 
proglasa v katerem se grozi s smrtjo Zaglul 
paši. Sploh pa je vsebina proglasa taka, 
da lahko povzroči nerede in zločine. 

Nemčija 
Akuten konflikt med Nemčijo in Bavarsko 

MONAKOVO, 26. Bavarska vlada je — 
kakor znano — odklonila v državnem 
zboru za vso nemiko republiko sprejeti 
zakon o zaščiti republike. Na seji ministr-
skega sveta so za to glasovali vsi ministri, 
razun demokratskega ministra za trgovino. 
Bavarska vlada je s tem korakom stopila 
v direkten konflikt z osrednjo državno 
vlado v Berlinu. Vlada je izdala oklic, v 
katerem veli, da zakon o zaščiti republike 
tangira suverenost bavarske vlade, radj 
česar odklanja izvedbo zakona na Bavar 
skem. Obenem zagotavlja vlada, da hoči 
sama izdelati za Bavarsko sličen zakon 
In to je tudi naredila. 

Uradna «Eayrische Staatszeitung» je 
priobčila vsebino zakona o zaščiti, podpi* 
sanega od ministrskega sveta. V državnem 
zboru sprejeti zakon je za Bavarsko v 
nekaterih točkah korigiran. Za navadne de« 
l.kte je pristojno notranje min. bavarsko 
za veleizdaje in druge slične delikte pa 
bavarsko ljudsko sodišče. K zakonu izdane 
uradno poročilo naglasa, da je večina 
bavarskega ljudstva globoko prepričana o 
kršitvi suverenitete Bavarske od čtrani 
Berlina. 

Bavarska kmetska stranka se je priklju-
čila nemški ljudski stranki. Nemška ljudska 
stranka je z veliko večino sklenila, da sloji 
na monarhičnem principu, toda izvedbo 
monarhizma želi izvršiti ustavnim potom. 

Bavarska vlada je s svojim nastopom 
povzročila v Nemčiji izredno resen politični 
položaj. Na vidiku je težka notranja kriza. 
Zastopnik osrednje vlade v Monakovem 
grof Zech se je vrnil iz Berlina. Do danes 
še ni sledil njegov odpoklic. 

Veliko presenečenje v Berlinu 
BERLIN, 26. Poročilo, da je bavarskz 

vlada odklenila zakon o zaščiti republike, 
je napravilo v vladnih krogih veliko prese-
nečenje. Berlinska vlada je konsternirana. 
Za danes je sklicana seja ministrskega 
sveta, na kateri se razpravlja o konfliktu 
z Bavarsko. 

Z ozirom na kritični položaj, ki je nastal 
radi odklonitve zakona za zaščito« republi-
ke na Bavarskem, namerava vlada pred 
tednom odgodeni državni zbor sklicati na 
kratko zasedanje, da razpravlja o odklonil-
nem stališču Bavarske. Kakor javljajo Sz 
Monakovega, severna Bavarska ne odo-
brava sklepa bavarske vlade in se protivi 
vladi. V Nurenbergu je započelo veliko 
gibanje, ki zahteva, da tudi Bavarska 
sprejme zakon. Obenem je izdan opomin 
vladi, da bi imel odklonilni sklep bavarske 
vlade dalekosežne posledice za Nemčijo. 

Mestni svet v Ntirnbergu in 21 županov 
severne Bavarske je odposlalo na bavar* 
skega ministrskega predsednika grofa 
Lerchenfelda nujno brzojavno noto, v 
kateri opozarjajo vlado na težke posledice, 
ki bi nastale radi konflikta z Berlinom. 
Nastala bi situacija, ki bi ogrožala celo 
obstoj Bavarske. 

Wolfova agencija javlja: Državna vlad!a 
je razpravljala na več sejah o položaju, ki 
je nastal vsled dejstva, da je bavarska 
vlada odklonila sprejem neizpremenjenega 
zakona o zaščiti države. Vsled nujnosti 
kenčnoveljavnih eklepov so bili pozvani 
odsotni vladni člani, da se vrnejo tekotm 
jutrišnjega dneva v Berlin. Vlada je odlo-
čena, da bo branila hladnokrvno in odločno, 
državne koristi. 
Bavarski parlament izlaza vladi zaupnice 

MONAKOVO, 26. Na včerajšnji seji 
zbornice je grof Lerchenfeld branil stališče, 
ki ga je zavzela bavarska vlada nasproti 
zakonu za zaščito države. Izjavil jet da 
bavarska vlada ni mogla sprejeti tega 
zakona, ker krši suverenost Bavarske, 
predvsem v kolikor gre za sodno oblast. 

Tekom razprave so govorniki bavarske 
ljudske stranke, bavarske nacionalistiške 
stranke in kmetske zveze govorili v prid 
vladi. Govorniki socialistiške, demokratske 
in komunistiške stranke so govorili prodi. 

Končno je bil odobren predlog, s kate-
rim se vladi izraža zaupnica. Glasovali so 
zanj poslanci ljudske in nacionalistiško 
stranke in kmetske zveze. 

Pogreb morilcev ministra Rathenaua 
BERLIN, 26. Predvčeranjim se je vršil 

pogreb morilcev zunanjega ministra Rathe« 
naua: Fischerja in Keraa. Pokopali so jih na 
pokopališču v Saaleku. Monajtiisti so ob 
tej priliki priredil morilcema velike mani* 
festacije. Krsta je bila bogato obložena Z 
venci. Bojevniki brigate «Erhardt» so na 
grob položili več vencev in nemških zastav. 
Krsto so nosili študentje in oficirji. 

Avstrija 
Madžarski propagandistlčni urad na Dunaja. 
PRAGA, 26. cSlovenski Denn&*> objavlja 

članek o novi organizaciji madžarske ireden-
tistične propagande na Duaju. Propaganda sd 
vrši tudi potom madžarskih listov, ki izhajajo 
na ozemlju Ćehoslovaške, Romunske in Jugo-
slavije. V madžarskem poslaništvu na Dunaju 
je organiziran tiskovni oddelek pod vodstvom 
polkovnika Reicha. Ta oddelek sestoji iz treh 
sckcij: slovaške, romunske in jugoslovenske. 
Te sekcije vrše poročevalsko služba z mad-
žarskimi listi v omenjenih državah. Šef slova-
ške sekcije je poslaniški svetnik Marscevic. 
Razen tega tiskovnega oddelka je madžarska 
ustanovila na Dunaju posebno propagandi-
stično in poročevalsko pisarno, ki ima sicer! 
neoficielen značaj, a ima nalogo, da pošilja V 
vse nasledstvene države vesti in članke in da 
daje vestem, ki prihajajo iz teh držav, gotovd 
tendenco. Na čelu te pisarne Szemere Pal, 
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^ateremu je pridelan kat uradnik Bela Kele-

Eien iz Stolnega Biograda. Madžarsko poslani-
tvo £oziva od časa do časa vse fzdajatelje in 

urednike madžarskih listov v nasledstvenih 
državah na Dunaj. Tako 6e je vršil dne 8. ju-
lija pod predsedovanjem madžarskega posla-
nika in predstojnika tiskovnega oddelka pol-
kovnika Reicha zborovanje novinarjev iz Ju-
goslavijo, Na zborevaDje je prišlo šest delega-
tov. Sklenjeno fe bilo, da se iz vsake nasled-
stvene države pošljejo po trije uredniki v 
«Wiener Auslandskorrespondenz*. Ti ured-
naki, ki poznajo razmere v svojih državah, 
bodo lahko prirejevaii posamezne vesti ten-
denciozno za vnaje časopisje. Razen tega je 
bilo sklenjeno, da se v vsako uredništvo lista, 
ki izhaja v kaki nasledstveni državi, pošlje po 
en urednik z madžarskega. List pravi, da je 
«Wiener Auslandskorresponc!enz& v zvezi z 
Jelicskom in Ungerom, ki razvijata na Slova-
škem zadnje čase živahno propagando. 

Ogrska 
Odločne izjave madžarskega ministrskega 
predsednika o dogodkih na zapadni meji 

BUDIMPEŠTA, 26. Narodna skupščina. 
Poslanec Zsisva vpraša pojasnil o usodi 
nekaterih mladeničev - vstašev tekom 
zadnjih dogodkov na zapadni meji. Posla-
nec zatrjuje, da so bili ti dogodki posledica 
čisto patriotičnega čustvovanja in da je 
javno mnenje zelo razburjeno zaradi smrti 
nladih vstašev. 

Ministrski predsednik je v svojem odgo-

kak poziv k nasilstvu! Gospod profesor 
Tolomei pa gre še dalje, zahtevajoč, naj se 
tako postopanje uveljavlja za »se ozemlje! 
V vsaki občini ob zgornji Adiii —piše — 
se morajo obstoječe šole porabljati isto-
tako za italijanske, kakor za nemške raz-
rede. To da nikakor ne pomenja zatiranja 
premagancev od strani zmagovalcev!! 

Ali ste ga culi?! Ne spuščamo se v pre-
rekanje o pravni strani tega spora, o za-
konitosti stališča profesorja Tolomeia! 
Denimo tudi, da hna njegova zabieva za-
konito podlago. Samo čuti bi hoteli njega 
in njegove somišljenike v Julijski Krajini, 
kako bi govorili, če bi se začeli oglašati 
ni z zahtevo, naj se isto njegovo- stališče 
praktično izvaja tudi v Julijski Krajini! Ako 
bi zahtevali, naj se v jezikovno mešanih 
krajih, kjer jc občina v italijanskih rokah — 
v Trstu, v Kopni, v Gorici, v Puli Ud. — 
kako občinsko šolsko poslopje prepusti za 
slovansko šolo?! To bi bilo krika o slo-
vanski predrznosti, o panslavističnih po-
hlepih, o rovarenju, o posezanju po .itali-
janski narodni posesti in o neukrotljivem 
sovraštvu proti italijanskemu narodu! V 
resnici pa ne bi bila taka zahteva z naše 
strani prav nič drugega, nego dosledno 
praktično izvajanje stališča, kr ga uveljav-
lja profesor Tolomei za mesto Bočen. 
Toda italijanski ljudje Tolomei-evega kova 
se drže tistega znanega pravila, da je 
«kmei» v Julijski Krajini vse kaj drugega, voru izjavil, da je vlada odgovorna za mir 

v državi in da v tem oziru ne more delati nego «gospod» v Južnem Tirolu!! Za njih 
ra/.like med posameznimi državljani. Mlade ! je odločilno dejstvo, da so na pretežno 
vstaše je lahko vodil zgrešen patriotizem.! nemškem ozemlju ob zgornji Adiži^ oni, 
Koristi domovine postanejo lahko ogrožene Italijani, v manjšini!, dočim so eni v Trstu, 
ne samo z zlobnostjo, temveč tudi v s l e d Puli, Gorici večina, kjer naj slovenska 
pomankanja discipline in neumestnega i manjšina v kakem kraju Julijske Krajine 
patriotizma. Vlada se sedaj nikakor ne; «kmeU, ki je vse kaj drugega, nego «go-
moie izogniti dolžnosti, da ukrene odločne : spod» v kakem Bocenu! 

preprečitve ponovitve 
(Odobravtnje na vseh 

ukrepe v svrho 
takih dogodkov, 
klopeh.) 

Orientacija Madžarske nasproti Italiji 
BUDIMPEŠTA, 26. Listi in javno mnenje 

»e bavijo z možnestjo orientacije Madžar- ^ ^ 
tke nasproti Italiji. Podpredsednik vladne 
stranke Goemberg je izjavil v narodni 
skupščini, da bo bodeče središče Evrope 
Rim. 

List «Zsozot» piše, da bo obnovitev 
Evrope odvisna večinoma od dela Italije, 
katere narodni polet in večna mladost sta 

Profesor Tolcsnei naglasa dalje v istem 

čisto slovenski zemlji tja do državne meje l 
O, vse to fe pravičnikom a U Tolomei 
prav in v najlepšem redu in morda celo 
dokaz o simpatiji m ljubezni do drugo-
rodcev! 

Na moraftčm višek pa se je povspel g. 
profesor, ko pravi, da to, kar on zahteva, 
ne pomenja zatiranje premagancev od 
strani zmagovalčevi Tako torej! Smatra 
naše kraje in naše ljudstvo kot prema-
gance, proti katerim je — to se razume — 
dopuščeno vsako postopanje!! Dosedaj 
smo vedno culi, da so nam prinesli osvo-
boditev, pravičnost in da bomo deležni 
vseh dobrot svobodoljubne, demokratične 
države! G. profesor pa nas opozarja, da 
smo — premaganci! Vae vietis! Gorje pre-
maganimi Kar pa ga — iskrenega človeka 
— ne ovira, da ne bi v isti sapi govoril — 
o simpatiji in ljubezni! 

Toda ve naj g. profesor, da tudi mi 
«premaganci* stojimo na straži! 

Obletnica stotina 
Po dunajski «Arbeiter-Zeitung» po-

snemljemo: 
Dne 23. juKja 1922. je minilo osem let, 

odkar fe baron Giesl izročil v Belgradu 
avstrijski ultimatum. Mirni kulturni svet 
Evrope, ki je padla vanj ta zažigalna ba-
klja, je postal kraj mrtvecev in ruševin, 
temen propad bede in gospodarskega raz-
de vanja. Povzročitelji tega zločina str-
moglavljeni s prestola in njihova država 
z nje 700-letno zgodovino se je potopila v 

sledica umetne gonje od zgoraj, posebno s 
pomočjo časopisja, ki se jim je stavilo v 
službo v zločinski meri. Krivda teh poma-
gačev — Ballhausolatza (ministrstva za 

v e 
iz -
vec 
da 

žigali hipne strasti, ki naj bi ustvarile 
ozračje, ugodno za zločin cesarskega 
dvora. 

Nikdar še ni nastala kaka vojna iz bolj 
hladno _ preračunjenega zločinskega na-
gona. Nikjer se še ni krivda povzročiteljcv 
jasnejše odražala od ozadja časovnih do-
godkov. Zgodovina je izrekla nad Habs-
buržani sodbo političnega uničenja. In če 
pomislimo na lieizmernost trpljenja in boli, 
smrti in razdevanja, ki jih je prinesel nad 
človeštvo zadnji njih zgodovinski čin, po-
tem se nam mora zdeti sodba celo jako 
blaga! 

Pri točki slučajni predlogi je di 
predsednik opozoril zbor, da je 
leta 1921. nehal izdajati generaln 
komisarijat v Trstu Uradni Vestni 

( M i zHor M \ w 
v Trsta 

9. julija fe imelo društvo Pravnik v 
Trstu svoj redni občni zbor v Gorici. Če-
tudi ima društvo svoj sedež v Trstu, je 
sklicalo občni zbor v Gorici, ker ima na Go-
riškem največ članov in ker je pri sedanjih 
razmerah v Trstu slovenskemu društvu n c 5 . . cne£[a navzlic 

zumejo. 
O tem vprašanju se je razvila 

bata, katere so se udeležili dr. 
Agneletto, dr. \Vilfan in dr. Slavik tei 
predsednik. 

Občni zbor je nato sklenil resolucijo, 5 
katero je naročil odboru vložiti peticijo na 
vlado za izdlajanje prevodov zakonov in 
odredb v slovenskem in krvatskern jeziku. 

Občni zbor je sklenil dalje, da naj njegov 
odbor začne takoj izdajati v prilogi Prav-
nemu Vestniku prevode važnejših zakonom 
in uradnih odločb v slovenskem in hrvat-
skem jeziku. 

Predsednik je obljubil, da se bo storilcu 
če bodo denarna sredstva društva tc pri-
pustila, o čemer je pa izrazil svoj dvom. 

Predsednik je opozoril občni zbor na po-
manjkanje osobja na vseh sodnijah v Julij-
ski Krajini in porebno pomanjkanje jezi-
kovno sposobnega osobja na sodnijah v je< 
zikovno mešanih okrajin; na sodnijah, po-
sebno v slovenskih okrajih, kjer smo imeli 
pred vojno po 2 ali 3 sodnike imamo da-

temu, da so pravn 
težko dobiti pripraven prostor za zborova-

slovesnem tonu, da 

posli na sodnijah hudo narasli. Tu je odpo 
moč nujna, če se hoče zabraniti propad ju 
stice v naših krajih. 

O tej točld se je razvila daljša debata 
katero so se udeležili dr. Tuma, dr. Wilfan 
dr. Medvešček, Primožič, Oblak. 

_ Poudaijali so se pri tem slučaji nezako 
zgofj diplomatičen uspeh — tudi, če bi se j bili zakemi ni pravica tako malo spoštovani!rtitc premestitve sodnikov brez discipli-

valovju dogodkov kakor ^ ponesrečena j n j e jn ge težje nemoteno zborovati, 
ladja. Ali v zavesti ljudi, ki so to preži- Prinašamo kratko poročilo o zborovanju 
veli, zvene dalje krute besede v zapisniku tega za nas važnega društva, 
ministrskega sveta z dne 7. julja 1914: Predsednik dr. Matej Pretner je v svojem 
«Vsi navzoči — razen ogrskega ministr-j nagovoru povdarjal nezdrave razmere, v 
skega predsednika — sodijo, da bi bil i katerih živimo. Redke so dobe, v katerih so 

7 , tguij liapiUilld.llL.tll uapcu iur-u, UC JLIl SC UUl AOAVU1 i J J. pia»H,a laivu lUdlU jpUo LU V CL111 
, e j. P i a z n a , c e izvršil z očitnim ponižanjem Srbije — brez j kakor v sedanijh časih, radi česar imajo vu Italijanov proa ju-; , . • . » . ! -i - „„i,. se govori o sovraštvu Italijanov proti ju 

fnotirolskim Ncmcem. Italijani da že po 
svoji naravi ne morejo nikogar sovražiti! 
Zato ne bodo tudi nikdar poizkušali kake-
ga nasilstva nad. vestjo in čustvovanjem 

ev, kajti oni ne proglašajo sovraštva, 
marveč simpatijo in ljubezen! 

Italijani ljubijo svoje sodeželane. Vsi Ita-
lijani ob zgornji Adiži imajo isto čustvo: 
dostojanstva, pravičnosti in blage volje. 

Lepe, zares lepe besede, ki pa so za 
ljudi Tolomei-evcga kova bolj -tvarila naivečii nreoorod od Preporoda l ,u™ 1 0 1 0™«-evega Kova Dol* cenene j - . j sokrivda večje ali manjše stop-

V ! ^ ™ ! * ? ^ ! ? p t C p 0 i 0 a ° a l 0 a . nego barovmee na kakem obcestnem grmu!; - Krivci so bili na Dunaju; tu je bila 

vrednosti in bi se morale zato staviti tako j pravniki sedaj zelo nehvaležno in težko 
dalekosežne zahteve, da bi bile nespre- stališče. Vendar pa maramo vztrajati v go-
jemljive in bi se na ta način začela radi-j jen j u pravniških ved, kajti Čas mora priti, 
kalna rešitev potom vojaškega posredo- i ko bosta pravica in_zakon prišli zopet do 
vanje.» 

Te besede vsebujejo — vse! V njih je 
usoda svetovne vojne k«t neizogibna in ne-
spremenljiva posledica. V njih je krivda na 
svetovni vojni. Ta krivda se ne da ne 
zmanjšati, ne ublažiti. Vse drugo, kar je 
ledilo, dokler se ni razvnel svetovni po-

io današnjih dni. 
Ameriška vlada in stavka v premogokopih 

WASHINGTON, 26. Hoover je izjavil, 
ua je vlada izčrpala že vsa sredstva za 
poravnanje stavke v premogokopih. Pred-
log, naj se vprašanje reši potom razsodišča, 
je bil odklonjen. Vlada je sklenila prepre-
čili zvišanje cen premogu. Tekom današnje-
ga dneva bodo stopili v veljavo izredni 
tvkrepi za prodajanje in razdeljevanje 
cremoga. 

¥ a e v i d i š ! 
Profesor Tolomei 

fisntinskik Italijanov, «Liberta», 
i i je res vreden, da ga omenjamo tu. Prvič 
f.ato, ker zveni kot nekak kulturni program 
teh pretveznih svobodoljubov in pravični-
kov, v drug-c pa zato, ker kaže na kaj na-
meren način, kako znajo take vrste ljudje 
iudi najelementarnejše pojme postavljati 
sedaj na noge, sedaj na glavo — kakor jim 

O tem pričajo zopet vsi dogodki od za-
sedbe sem v naši Julijski Krajini. 

Poživljamo g. Tolomeia, naj nam poda 
stvarne veljavne dokaze o našem sovra-
štvu proti italijanskemu narodu! Če pa 
kdo vidi to sovraštvo v tem, da zahtevamo 
tudi za-se pravico do življenja, če zahte-
vamo, naj se spoštujeta naš jezik in naša 
narodnost, Če zahtevamo pogofe in sred-
stva za svoj kulturni razvoj in napredek: 
potem, seveda, zadobiva stvar tako lice, 
da je onemogočena vsaka resna in stvarna 
razprava. Tudi naS boj ne izvira iz sovra-
štva, mm več ima svojo široko granitno 

, • „»« , podlago vpisanih in nepisanih zakonih, 
je priobčil v glasilu vršenih načeffli nerodne pravi-

ci ane k, čnosti in enakopravnosti! Kar je prav za 
italijanske manjšine v južnem Tirolu, mora 
biti prav tudi za naše manjšine v krajih 
Julijske Krajine! Zato je naš boj pravičen, 
naraven, logičen in strogo moraličen. Iz-
ključeno je torej vsako sovraštvo. 

Ko je g. profesor Tolomei ab sol vir al 
svojo lepo pridigo na naslov tirolskih 

! nje. Krivci so bili na Dunaju; tu je bila 
nezlomljiva volja ra vojno tudi potem, ko 
je Srbija skoro popolnoma odnehala. Tako 
so hladnega srca — ne meneč se za 
srečo stotin miljonov — pahnili človeštvo 
v propad in v milj on* k o medsebojno klanje. 
Brez ganotja je cesar — kakor pričajo nje-
govi zaupniki — po ultimatumu podpisal 
vojno napoved Srbiji — tako brezčutno, 
kakor da gre za kak oseben čin. 

Kake so bile svetoVne ideje, ki so slepo 
in demonski gnale te može k dejanju? Na-
cionalizem? Ne! Saj je nacionalizem ogro-
žal habsburško državo! Pohlep gospodar-
skega imperializma? Tudi ne. Gospodar-
ski oziri so bili kavalirski lehkomselnosti 
in birokratski praznoti teh zažigalcev po-
vsem tuji. Njihova vodilna ideja jc bila 
edino le: moč in agled i l a ^ j o č c habsbnr-

ravno kaže! Pravimo «ljudje» z ozirom: Nemcev, "začenja z grožnjami na n a s l o v -
na dejstvo, da takih Tolomei-ev ni le; italijanske vlade. Trentinska vest, da stoji 
vse polno tudi po trentinski Benečiji in|na £traži ob Breimerju. Tamošnje italijan-
JuJijski Krajini, ampak so jim razmere tako 
čredne, da vedrijo in oblačijo na državnih 
oblastih in določajo smernice tistemu, kar 
se navadno označa kot takozvano «javno 
;nnenjet>. 

Južnotirolski Italijani zahtevajo, naj se 
»* Rocemi, ki je po ogromni večini nemško 
mesto in srce ozemlja ob zgornji Adiži, eno 
•aestnih šolskih poslopij prepusti za itali- dvojezični. Nikdar pa Že nismo čuli nika-
j.-nsko šolo, kajti to mesto da je dvojezično, kega Tolomeia, ki bi mu ne bilo prav m 

6ko ljudstvo da je dozorelo za strašen 
pritisk. To naj si vlada zapomni! Uradom 
očita nevednost, neumnost, zločinstvo. In 
zakaj?! — Zato, ker je pa na železniških 
veznih redih italijanski Eolzano drobnejše 
natisnjen, nego nemški Bozen, ker označbe 
nemških krajev niso še povsod tudi itali-
janske, ker ulični napisi v Bocenu nho 

i name preiskave in premestitve nekateri!? 
sodnikov zmožnih slovenskega jezika v iz-
ključno italijanske okraje. 

Dr. Tuma je priporočal odboru, naj vloži 
protest proti «disservizio*, v katerega so 

veljave, če se hoče Evropa dvigniti iz pro- 'P r i š I e s o d n i ^ d r - W i I f a n Pa poudarjal 
padanja. 

Predsednik se je spomnil dalje umrlega 
a d mini-potrebo protesta preti poseganju 

strativne oblasti v justico. 
Občni zbor je sklenil nato resolucijo, s 

rckovnega, 
da naj 

člana Filipa Čemeta, sodnika v Komnu. 
Iz poročila tajnika dr. Karla Ferluge katero zahteva z juridičnega, strok 

posnemamo, da je odbor sklenil posvetiti kulturnega in praktičnega stališča, 
glavno pažnjo društvenemu glasilu P r a v - se vpošteva pri predstojeći ureditvi jezi-
nemu Vestniku, katerega izdaja in kateri je kovnega vprašanja v Julijski Krajini naš 
edino juridično glasilo, ki izhaja v Julijski jezik tako, da bodo sodnije in uradi obče-
Krajini; v svojem poročilu apelira tajnik na vali z n^sin ljudstvom v njegovem jeziku 
slovenske in hrvatske pravnike v Julijski in da bo mogoče razpravlajti našemu ljud-
Krajini za sodelovanje pri listu, posebno stvu v lastnem jeziku na sodnijah in ura-
zato, da bo mogel list prinašati tudi prak- dih. 
tičae juridične razprave. List je prinašal; Dalje je sklenil občni zbor resolucijo za 
juridične razprave, obveščal v «malih ve- dopolnitev sodnega osobja in posebno tudi 
steh» o zakonih, odlokih, naredbah in skle- j za sprejemanje jezikovno sposobnega na-
pili, ki so splošne važnosti v Julijski Kra-'raščaja za sodne in druge državne službe. 
il—i : j Jr —JJ-sL. 3 _ _ Flr \Y/;lfnr» \t> /vnr\vrvri! zborovaice jini, prinašal tudi odločbe sodnij v Julijski 
Krajini ter kasači j skega dvora. 

Odbor društva je vrh tega posvetil svoje 
delovanje obrambi pravic našega jezika in 
o ureditvi jezikovnega vorašanja na sodni-
jah in uradih Julijske Krajine. 

Dosedaj se je skušala zatreti raba našega 

Dr. Wilfan je opozoril zborovaice na 
predstoječo ureditev jezikovnega vpraša-
nja, katero pride sedaj na dnevni red v 
pokrajinski posvetovalni komisiji, za kar jc 
treba pozitivnega dela vseh društvenih Čir 
nov. 

Vsled tega se je sklenilo na predlog vseh 
jezika na sodnijah v Trstu in Istri ne potom članov sklicati izvanreden društveni občni 

ške «hiše»! Ta poSast sz minulosti evrop-
ske zgodovine « e * lemao dvgnila nad | ̂  ^ ^ /^ ikov , 1 

cvetoče m valoveče ž^en^e sedanjosti m, s c g l a v l f e d a s e ^ ^ T S a j c n ^ s c_ 
ga je zatrla * strupenim vndufcom svoph. , ^ n c m a n a š e g a { c z i k j L ; posameznim 

zakonitih odredb, ampak dejanski _potom 
sestave senatov in dodeljenfa zapisnikar-
jev. Tako imamo v Trstu na sodnijah za-
dostno število slovenščine oziroma hrva-

senat je tako 

zbor, da se posvetuje in sklepa o tem pred-
metu. 

— , . . . YT • , , ' , , , -« .. - . 1 Udut, tU lic ĆOML lld&cgll ICtiAd,, UUbUlUĈ UUll 
grobišč , bmirajoča habsburška sila se J * ! ^ ^ s e n e d a j o zapisnikarji zmožni 
odločila za zadnji krvavi poizkus svoje re- ! - - ' 
šitve in je s pekleaskoza^estno frivolno-stjo vrgla v igro srečo in mir sveta. Srbski 
narod so hoteli podjarmiti, Hbx ne bi strem- j 
ljenje Slovanov po dopolnitvi njihovega1 

narodnega bitstva razbilo habsburške po-j 
sesti. Le v meču so videli zadnjo rešitev j 

slovenskega jezika, in s takimi pripomočki 
je skoraj onemogočena raba našega jezika 
na sodnijah v Trstu. 

Sodnij i v Kopru in Piranu pa ste kratko 
in malo izključile rabo našega jezika na 
sodni j i. 

Proti takemu nezakonitemu postopanju in četudi bi s tem dosegli le zadnji odlog. s o d n i j j c o d b o r s t o r i I korake na merodaj-
Na Dunaju pa so diobro vedeli, da napaa mest}h. 

a Srbijo požene tudi Rusijo na bojišče in i z a zakonito ureditev jezikovnega vpraša-
a s tem nastanejo zveze, ki zajmejo vse > n j a v juHjski Krajini je zbral društveni 
ele sveta. Računi te njihove politike va' odbor nekaj gradiva; izdelal je tudi po-

_ _ ( napravi prav vse izključno 
za italijansko šolo, odgovarja rečeni pro- j italijansko, da se nameščenci ne morejo 
fe&or, da Italijani ne morejo čakati, dokler; razumeti z ljudstvom, da so napisi na vseh 
se zgradi nova šola. Ali zahtevano šolsko 
poslopje, ali naj pride v Bočen — vladni 
komisar! In slovesno prisega, da to ni ni-

državnih uradih izključno italijanski. In to 
— ponavljamo in podčrtujemo — ne le v 
jezikovno mešanih krajih, ampak tudi na 

na Srbijo požene tudi Rusijo na bojišče in 
da - - - -
d 
banerae so bili pač zasnovani na vojni silildrebetn načrt zakonite ureditve jezikovnih 
Nemčije. In blaznost nemških vladalcev vprašanj pri sodnijah in drugih uradih v 

Julijski Krajini. je dopolnila nesrečo. 
Ali hočejo krivdo monarhije razbreme-

niti, sklicujoč se na razpoloženje narodov 
v Avstro-Ogrski? Mari se hočejo sklicevati 
na sovraštvo proti Srbom? Saj sta bili 
vendar dve tretjini, slovanski narodi, s sr-
cem m čustvom na strani nasprotnikov! In 
razpoloženje na Dunaju? To je bilo le po- jenti pa na 24 L. 

To tajnikovo poročilo, kakor tudi poro-
čilo gospoda društvenega blagajnika Aloj-
zija Goljevščeka je občni zbor odobril. 

Občni zbor je tudi določil izredni prispe-
vek v društvene namene za leto 1920. na 
70 L; za člane, ki so uradniki in koncipi-

Res potrebno «čiščenj'5». Tržaška redai* 
stvena oblast je v dobi od 1. januarja pa 
do 20. junija t. I. izgnala ;z Trsta in od-
gnala v dotične domače kraje 10.651 
oseb. 

To dejstvo zaslužuje, da se nekoliko po-
bavimo z njim. Kajti, ni v zvezi samo z 
dolžno skrbjo oblasti za vzdrževanje jav-
nega mini in reda v navadnem zmislu, 
marveč je pomembnost tega dejstva tudi 
gospodarske in politične naravi. 

Glasom uradnega sporočila je bilo teh 
10 in pol tisoč ljudij izgnanih iz Trsta de-
loma, ker s obili brez zaslužka in sredstev, 
deloma iz ozirov na javno varnost. 

Postavimo si pred oko najprej to posled-
njo ugotovitev. Če so bili ti ljudje odprav-
ljeni iz Trsta iz ozirov na javno varnost, 
je menda rečeno s tem, da so to nevarni 
elementi: nevarni drugim osebam, nevarni 
tuji lasti. V tej uradni opravičbi izgona je 
vsebovano priznanje, da se je takoj po za-
sedbi in tudi kasneje prišeljevalo v naše 
mesto veliko število takih nevarnih ele. 
menlov, kajti, domnevati si moremo opra-

P O D L I S T E K 
S. TURGENJEV: 

RUDEN 
(Iz ruščine prevedel ! • » Vook.) 

<ol) 

»Narava me je bogato obdarila — to 
vem m ne bom iz napačne sramežljivosti 
jkrofnničil pred vami, zlasti ne sedaj, v 
lakih bridkah, zame tako poniževalnih 
trenotkih... Da, priroda mi je dfcla mnogo; 
toda meni je sojeno umreti, ne da bi na-
pravil nekaj, kar bi odgovarjalo mojim si-
lam, ne da bi zapustil za seboj kakoršen-
koli blagodejen sled. Vse mogoče bogastvo 
eafttcnj propade; jaz ne bom videl sadov 
svojega semena. Meni manjka.,. sam ne 
fei mogel reči, kaj mi pravzaprav manjka... 
Meni manjka najbrže to, brez česar ni 
%»o£oče dvigati človeških src, in ni mogoče 
"zavladali v ženskem srcu; a gospodstvo 
nad samim umom jc nevzdržno in nekori-
stno. Čudna je moja usoda, sko.aj smešna; 
faz se žrtvujem ves, s hrepenenjem, popol-
noma — in ne morem se žrtvovati 
Končam s tem, da se žrtvujem za kakšno 
toeumnost, v katero niti sam ne verujem... 
'Moj Bog! pri petintridesetem letu se f e 
Vedno pripravljam, da bi nekaj ustvaril!... 

Še nobenemu se nisem tako odkril — 
j e moja izpoved. 
Toda naj bo dovolf o meni, Govoriti 

bočem o vas, dati vam moram nekaj sve-

tov: za drugo itak nisem... Vi ste še 
mlad:;; toda če boste še tako dolgo živeli, 
sledite vedno svojemu srcu, ne podvrzite 
se ne svojemu, ne tujemu razumu. 

Verujte mi, čim prostejši in čim ožji je j se zamorem posvetiti, kakor ste mi rekli 
krog, v katerem se giblje naše življenje, j danes zjutraj z neusmiljenim nasmehom. 

premislil in prečrtal ves ta del, a v pismu 
na Volinceva je dostavil drugi postscrip-
tum). 

Ostanem osamljen na svetu zato, da 

tem bolje je; njegov smoter ni iskati novih 
smernic, ampak vsi življenski prehodi naj 
se izvrše o svojem času. «Blagor mu, kdor 
je v mladosti mlad«.. . Toda ugotavljam, 
da sc ti sveti bolj meni priležejo kakor vam. 

Priznavam vam, Natalija Aleksejevna, 
da mi je zelo hudo. Jaz si nisesn delal ni-
koli nobene prevare o čuvstvih Darje Mi-
hajlovne napram meni; toda nadejal sem se, 
da sem našel vsaj začasno pristanišče... 
Sedaj pa moram zopet po svetu. Kaj naj 
mi nadomesti vaš razgovor, vašo prisot-
nost, vaš pozorni in razumni pogled?.. . 
Sam sem kriv; toda priznali mi boste, da 
se je hotela usoda norčevati iz naju. 
Pred enim tednom te še nisem zavedel, da 
vas ljubim. Pred tremi dnevi, zvečer • 
vrtu, sem prvič slišal od vas. . . toda čemu 
bi vas spominjal tega, kar ste tedaj rekli — 
in sedaj odhajam, odhajam sramotno po 
tistem ostrem razgovoru, ne da bi vzel s 
seboj najmanjše upanje.. .In vi niti ne veste, 
kako hudo sem kriv pred vami... V meni 
je neka glupa odkritosrčnost, nekaka br-

rr, eni primernejšim nalogam. Oh, če bi se 
mogel v resnici posvetiti tem nalogam, 
premagati končno svojo lenobo.. . Toda 
ne! Jaz ostanem isto nedovršeno bitje, ka-
kršen sem bil do sedaj... Pri prvi oviri sem 
se razblini!; dogodek z vami mi je to do-
kazal. Da bi bil vtaj žrtvoval svojo lju-
bezen svoji bodoči nalogi, svojemu poklicu; 
toda jaz sem se kratkomalo ustrašil odgo-
vornosti, ki je padla name in zato vas 

zgrnili nad njeno glavo temni valovi brez i 
pljuskanja in se je ona pogrezala proti' 
dnu oledenela in nema. Prvo razočaranje 
zadene hudo vsakogar; toda za iskreno 
dušo, ki se noče varati in ki sta jL lahko-
miselnost in pretiravanje iuji, je naravnost 
neznosno. Natalija se je spomnila svojega 
detinstva, ko se je pri večernih izprehodih 
obrnila vedno v smer, kjer je bilo nebo 
svetlo, tja, kjer je zarja gorela, ne pa v 

stalo zdaj pred 

Kdor je čuteč, ga mučijo 
spomini dnevov, ki so bili, 
zanj ni več čarov, 
spominov kačo jfa pre^av^o, 
grize ga kesa nje.. . 

Poslala je nekoliko, se pogledala 9 
hladnim usmevom v zrcalo, stre-sla neko-
liko z glavo in šla v obednico. 

Ko jo je Darja Miha jI ovna zagledala, jo 
je peljala v svoj kabinet, jo posedla pole«j temo. Življenje je stalo zdaj pred j Sebe, jo ljubeznivo pogladila po Hcu, a med 

temno in ona se je cbrmla s hrbtom p r o t i ( ; ; ^ n n . / n i l i n tem ji je pozorno, skoraj radovedno gledala 
v oči. Darja Mihajlovna je bila v skritem 
dvomu: prvič ji je prišlo v glavo, da ona 
svoje hčerke v resnici ne pozna. Ko je od 

- „ , . , . - . . -., . i — i Pandalevskega čula o njenem sestanku 
nisem vreden. ^Nisem vreden, da bi se vi končno na dan — najprej š silo, naio lažje I Ru<jinora> s e ; c bolj začudila nego razsrdila 

~ 1 ~ ~ * * " kako je mogla njena blagor a zuir.nn Nata-
lija napraviti kaj takšnega. In k< jo je po-

lti — na 
način, ki bi ga človek nikako j n? pričako-
val od evropejske ženske, prav kričeče in 
nič kaj spodobno so Natalijini odgovori, 
njeni odločni p c in kretnje presenetili 
in celo prestrašili iJarjo Kih®j!ovro. 

Pretekli sta dve uri. Natalija se je opc- . nT. ^Pojnoma razumljivi cd-
x„;hod Kudmov ;i je odvalil \ehk kamen od 

zaradi mene odtrgali svojemu življenskemu 
krogu... 

Sicer pa se vse to obrne na dobro. Iz 
te preizkušnje bom izšel morda boljši in 
silnejšl. 

Želim vam popolne sreče. Zbogom! 
Spomnite se včasih name. Upam, da boste 
še čuli o meni. 

»Rudin». 
Natalija je spustila pismo na kolena in 
i ̂  'x J _ it. : 

svetlobi... 
Solze so zalile Natalijine oči. Niso vedno 

blagodejne solze. Tolažilne in zdravilne 
so tedaj, ko so se nabrale v prsih in privro 

— najprej S silo, naio lažje 
in vedno slajše; trpljenje temne žalosti se 
v njih raztopi . . Toda so tudi hladne solze, ^ ^ ^ ̂  ^ ^ ^ 
ki so skopo odmerjene: po kapljah priiia- j k & a f c T Vebi^'ter^o "začela*V-
jajo iz srca, na katero je leglo gorje kakor 
težko in nepremično breme. Te solze ne 
prineso ne tolažbe ne olajšanja. Revščina 
joče s takimi solzami in kdor jih ni pre-
lival, se ne more imenovati nesrečnega. 
Natalija jih je spoznala tega dne. 

dolgo nepremično svielz i v tla vprlimi; gumila vstala, siiofala oči ^žga la svečo | p r i £ a k o v a , a • s o I z , histeričnih 

J S ! L £ SS? J t u I l J ^ J ^ t j ; - p ^ - - ' z ^ H W jo je sP™-
— No, kako je, otrok, — je začela Darja 

Mihajlovna: — kako ti jc dane*0 

Natalija jc pogledala svoio maler. 

srečo 
so 

Pu-
lil 

bljavost... * Toda čemu bi o tem govoril! /imela, ko je zjutraj pri ločitvi od Rudina j okno. Nato je odprla na slepo 
Saj tako odhajam za vfelej». j nehote vzkliknila, da je oo ne ljubi Toda; škina in prebirala prve vrstice, ki 

(Tu je Rudin hotel povedati Nataliji o %aradi tega ji ni bilo nič lažje. Sedela je' prišle pod oko (ona je večkrat tako posku-
•roiem obisku pri Volincevu- toda se ie ^oremično: zdelo se ii ie. kakor da ao se!šala v njem]. Brala ie sledeče stihe: 



f Trstu, dne 27. julija »EDINOST* ^tran TIT. 

Vičeno, da s temi desetimi tisoči ni še iz-
jErpljeno vse število takih nemiiih gostov 
ter da bo treba še mnogo očiščenja», predno 
bomo mogli govoriti, da so varnostne raz-
mere v našem mestu postale normalne. Če 
pravimo «normalne», ne mislimo, da bi 
moglo delikvenstvo popolnoma izginiti iz 
r a šega mesta. Tega ne more pričakovati 
nikdo; to bi bil «ideal», ki je nedosežen, 
kakor je nedosežen vsak ideal. Vsako ljud-
stvo in v vsakem kraju ima svoj odstotek 
izrodkov in izmečkov, ki se nočejo pokoriti 
zakonom in pravilom poštene človeške 
družbe. Zato ravno so varstvene oblasti 
neobhodna potreba. Ali, pri nas se je v 
zadnjih letih zločinstvo — kakor priča 
vsakodnevna kronika — tako razpaslo in 
je poslalo tako drzno, da je prebivalstvo 
skrajno vznemirjeno in živi v večnem 
Strahu za varnost svoje osebe in svojega 
imetja. 

Od kod je prišla poplava takih nevar-
nih elementov? Z odgovorom na to vpra-
šanje smo nekoliko v zadregi. Pa ne 
morda zato, ker ne vemo odgovora, mar-
več zato, ker bi se nam utegnilo podti-
kati, da govorijo iz nas nagoni naciona-
listične duševnosti, ki nam je — Bog je naša 
priča — povsem tuja. Pa bodi! Dejstvo, 
ki govori o njem ves Trst, je, da je velika 
večina teh nevarnih elementov došla iz 
stare kraljevine. Sedaj, ko je zlo postalo 
resna nevarnost, priznavajo to dejstvo, več 
ali manje naravnost, tudi izrecno naciona-
listični tržaški listi. 

Da je varnostna oblast začela J>edaj 
cčistiti*, vse priznanje ji bodi na tem! Toda, 
roko na srce, gospodje na varnostni 
oblasti in priznajte nam, da je mnogo kriv-
de na vaši in na strani vaših gospodarjevi 
Iz razlogov, o katerih nočemo govoriti tu, 
ki pa so na dlani, ste vse preveč zatiskali 
oči in niste mislili na posledice tako raz-
sežnemu priseljevanju takih nevarnih ele-
mentov. Pred očmi vam je bil le pognani 
cilj... ! Še le sedaj, ko so posledice tu v 
ogrožljivi meri in ko rasejo črez glavo 
tudi vašim lastnim organom, ste se za-
vedli nevarnosti in skušate utesniti zlo! 

Preidimo k prvo navedeni ugotovitvi , 
k i je gospodarske, a v posledicah tudi p o -
licijske naravi, k ugotovitvi, da je bilo v 
gori navedeni debi skoro 6000 semkaj pri-
seljenih ljudi brez dela in brez sredstev! 
Ali naj šele pripovedujemo, kaj da pomenja 
to dejstvo v mestu, ki ima na t isoče lastnih 
domačih ljuf?£, ki so brez dela in zaslužka?! 
•Tisoče takih priseljenih brezpose lnežev 
so še pomnoževal i itak že neznosno go -
spodarsko in socialno b e d o v mestu. A , 
kdo ne razume, da more priseljenec, ki je 
.uesece brez zaslužka in brez sredstev za 
preživljanje — tudi če je v svojem jedru 
d^ber in posten č l ovek — poslati z loč i -
n e c ? ! Glad je strašen gost, najhujši puntar 
tudi proti zakonom poštenja in morale ! 

S tem pa zadobiva stvar tudi svtjo po-
litično pomembnost. Celo «Piccolo» — ta 
najvnetejši patron sedanjega režima — 
priznava, da je «čiščenje» najnujnejša po-
treba, ker je delinkvenca v minuli zimi tako 
strašno porastla, da je prebivalstvo vzne-
mirjeno do skrajnosti in nastaja med njim 
peko «specijelno» razpoloženje. Napram 
komu? Ali naj se trudimo z odgovorom? 
Naravno, da proti tistim, ki so — bodi iz 
lahkomiselnosti, bodi iz drugih razlogov — 
dopuščali, da je zlo tako porastlo. Gospoda 
siorajo razumeti, da take varnostne raz-
mere, kakor so tu pri nas že dolgo časa, 
se služijo ugledu vladavine in ne vzbujajo 
taupanja v celokupno upravo! A kaj je 
bolj potrebno za novo vladavino, nego je 
jaupanje in vera v prebivalstvu v vse 
njene nanrave?! Če pa gospoda sedanji 
upravitelji ne razumejo tega, potem je za 
/\jih prva, zares patriotična dolžnost, da 
B e — umaknejo in prepustijo mesta dru-
gim — sposobnejšim! 

Varnostna oblast je začela «čistiti» — 
kakor jo hvali «P i c co l o » . T o d a ve naj, da 
Je Šele na začetku, in da b o treba še mnogo 
*čistiti», če hoče , da pride d o pomirjanja 
jn zaupanja! «Izčistiti» mora tako, da b o 
tisto delo, ko l iker ga je še, zagotovl jeno 
domači tržaški roki ! Kajti brezposelnost 
poraja glad in glad je — ponavljamo — kaj 
nevaren gost tudi za politične interese 
države? 

Saj snuje «lisjak»? Stari lisjak Giolitti je 
pisal senatorju Malagodiju tako-le pismo: 
«Danes sta mi Facta in Soleri sporočila 
brzojavno, da je ministrstvo odstopilo ter 
sla zahtevala, naj se povrnem v Rim. Odgo-
voril sem z ne! Položaj, ki je nastal vsled 
neopravičljive nestrpnosti, je tako brez-
zmiseln, da bi — če bi bil v Rimu — 
odpotoval nemudoma, Kaj more priti 
dobrega za deželo iz zveze Don Sturzo-
Treves - Turali? Kak program naj se 
sestavi, ko je nagon h krizi le — strah, 
d o čim je resnična in edina nevarnost za de-
želo bližan je k polomu? Kdo motri resno? 
Zahteva se močno ministrstvo, sestavljeno 
pa bo iz mož, ki so v popolnem navzkrižju 
med seboj in ki se bodo — če bodo imeli 
moči — pobijali med seboj. Če bi prišel v 
Rim, bi se reklo, da je prišel še en 
konkurent. Veste, da sem tzven tekme. 
Sem med tistimi starimi odvetniki, ki ne 
sprejemajo več pravd, ki pa, če je potrebno, 
dajejo še nasvete. Sedaj pa ne bi vedel, 
kak nasvet naj dam m ne bi mogel sprejeti 
odgovornosti, združene s tem, kajti ne 
vidim (spričo podanega položaja) možnosti 
rešitve, ki bi odgovarjala resničnim intere-
som države. Nova vlada se vrže strmoglavo 
v boj proti fašizmu in dovede do prave 
državljanske vojne, ali pa bo potrebno 
previdna in jo zrušijo potem tisti bojazljivci, 
ki so izzvali to krizo. Sem — hvala Bogu 
— in ostanem zunaj.» 

Kdor bi preresno sprejel ta zatrdila, ne 
pozna GioliUi/a, lisjaka, ki vedno snuje in 
preži na ugoden trenutek. Star je res, ni 
p<a — kakor zatrja — star odvetnik, ki ne 
sprejema več pravd. V vsej svoji minolosti 

je bil političen in parlamentaren pravdar, 
da mu ga ni vrstnika v Italiji. Da bi se 
sedaj kar naenkrat izneveril svoji lisičji 
naravi — težko je to verjeti. Drli se v 
ozadju in gleda, kako se drugi izrabljajo, 
računajoč, da v največji stiski pozove jo 
njega kot rešitelja iz težkega položaja, 
kakor se je že večkrat zgodilo. Dve 
vprašanji sta seveda vmes. Ali se mu 
morda to pot ne zmešajo računi? Ali je 
morda «pravda» že tako zamotana, da bi 
bil tudi on — če bi ga pozvali — nedorasel 
odvetnik?! 

Istrsko srednješolsko dijaštvo. Ogromne-
mu številu 160.000 Hrvatov je vlada dala 
kot edino srednjo šolo učiteljišče v Arba-
nasih pri Zadru. Vsaka druga vlada gleda, 
da svojim državljanom kolikor mogoče 
olajša šolanje otrok, ter zato postavlja 
srednje šole v mesta, ki so ob enem središča 
posameznih pokrajin, tako da meščani in 
okoličani iz čim mogoče bolj obsežnega 
okrožja lahko z malimi stroški skrbijo za 
pouk svoje dece. To načelo se nam je 
zdelo samo ob sebi umevno in še - le v 
zadnjem času smo spoznali, da je tudi kaj 
drugega mogoče. In tako imamo srednje 
šole v Idriji, Tolminu in v Arbanasih: 
Namesto da bi nam stavila vlada skledo 
omike na mizo, da bi lahko posedli okrog 
nje, nam jo stavlja na visoko polico, da je 
le malokateri doseže in to s trudom. Kaj 
čuda, če je marsikateremu slovenskemu 
dijaku Ljubljana bližja nego Idrija, in da 
Hrvat dvakrat prej dospe v Zagreb ali 
Karlovac nego v Arbanase! Največ istrskih 
dijakov študira v Karlovcu, kjer je tudi 
konvikt, ki omogoča revnim dijakom šola-
nje. Prošlo šolsko leto je bilo v karlovškem 
internatu 189 dijakov iz Istre, in sicer 151 
učencev ter 38 učenk. Obiskovali so: 154 
realno gimnazijo, 18 višjo dekliško šolo, 
8 trgovsko šolo, 7 ljudsko šolo (!) in 2 
učiteljišče. Šolsko leto jih je končalo 38 z 
odliko, med njimi so tri najboljši! dijaki 
realne gimnazije, ki šteje nad 700 učencev. 
Prvi red je dobilo 94 dijakov, drugi red 4, 
popravni red 12; 6 jih je bilo neocenjenih. 
Izpit zrelosti so položili 4, med temi eden 
z odliko. Dijaki v internatu so priredili- v 
teku šolskega leta tri zelo dobro uspele 
veselice, a gojili so pred vsem tudi preda-
vanja, V upravnem odboru se nahajajo 
tudi tri istrski duhovniki in sicer: Franjo 
Frankola, Rute Janko in Josip Mandić. 

Tako si mora naša mladina iskati daleč 
v tujini svoj duševni kruh; dokler ne pride 
naša vlada do spoznanja, da to ne služi ne 
njenemu ugledu ne koristi. 

Odmevi dogodka na Krnu. Vsled krnskega 
dogodka sta bila zaprta pastirja Venceslav 
Bajt in Ivan Ivančič, poleg rijija pa še dva 
druga fanta. Oba imenovana sta 21. m. m. 
iskala svoje ovce. Ko sta se vračala s Krna, 
sta srečala dva mladeniča iz Sm&rti, ki sta 
nesla planinski kotel v planino za Krnom. Po-
govarjali so se nekaj Časa, ko pride neki alpin-
ski stotnik s svojo sto tiri jo. Začel jih je tzpra-
ševati, kako daleč je do Tolmina, ^ Kobarida 
itd. Kmalu na to so se vsi razšli- Vsi omenjeni 
štiri fantje so bili par dni kasneje vsled krn-
skega dogodka aretirani. Kmalu za tem sta 
bila aretirana še dva Dreženčarja. Kobariška 
sodni/a jih je zaslišala ter odposlala tozadevne 
spise državnemu pravd ni štvn. Sedaj so prišl: 
trije gospodje iz Trsta, ki hodijo po vaseh ter 
zaslišujejo ljudi. V soboto so izpraševali 20 
letnega Ivančiča, ki je zaprt, 3 ure in pol, a 
Bajta celi 2 uri. Bajt je star 15 let. Kakor ču-
jemo, dvomijo tudi pristojni faktorji nad krivdo 
aretirancev. Povrnemo se na vsak način k tej 
aretaciji. 

Zanimiva porotna rasprava. Kaltor dozna-
jemo se bo začela dne 14. avgusta t L pred tr-
žaško poroto razprava proti ArnoldTi KuČera, 
ki je znal izrabiti oboo zbeganost v lanski 
predvolitvem dobi ter mnogo ljudi zavaroval 
proti nasilju in opustošenja pri zavarovalni 
dražbi, ka je bila nekje na — luni. V to s vrhe 
jc ponarejal zavarovalne police ter si izposodil 
za to ugledno ime zavarovalne družbe «Piave». 
Kučera je opeharil posebno mnogo naših ljudi 
in zato smo prepričani, da naša javnost priča 
kuje s zanimanjem to razpravo ter želi podjet 
nemu zavarovalen poleg plačila premij, ki ga 
jc vtaknil že v žep, še drugo plačilo, katerega 
ne bo mogel naložiti na banki. 

Od Sv. Ivana. V nedeljo, 30. t m. nasto-
pijo gojenci otroškega vrtca z pesmicami, 
deklam acijami, prizori in igricami Pred-
stava se bo vršila na vrtu ^Narodnega 
doma». Začetek ob 5. uri popoludne. — 
Vabimo slavno občinstvo, da se predstave 
v čim večjem številu udeleži — Vodstvo. 

Prireditev »Šolskega dttištva dne 6. avgu-
sta t. L v Sežani. Dne 6. avgusta t L se bo 
vršil v Sežani ustanovni občni zbor «ŠoL 
društva* v Trstu, a po občnem zboru bo 
prireditev združenih zborov kulturnih dru-
štev v prid «šolskemu društvu*. Pozdrav-
ljamo ta občni zbor in io prireditev iz 
vsega srca! Ta dan bo donela mila sloven-
ska pesem tja širom našega Krasa, odme-
vala bo še dalje, tja do zadnjega vrha 
goriških gora in tja do zelenih istrskih 
otokov. Dan 6. avgusta 1922, bo za nas 
Slovene v Julijski Krajini zgodovinski dan, 
dan spomina. Ni nam dana prilika, da bi se 
sestali skupaj iz vse Krajine, da bi naan 
naša društva zapela toliko ljubkih naših 
pesmi. Ni pa samo to, kar nas bo vodilo 
dne 6. avgusta v Sežano. Ne! Tja nas bo 
vodila tudi bratska ljubezen, ljubezen do 
toliko ukaželjne mladeži, kateri moramo iz 
lastnih sredstev podajati ono izobrazbo, ki 
je človeku, pripadniku naroda kulture in 
zgodovine, neizogibno potrebna. »Narod 
bez škole narod bez budućnosti!« Ta 
misel naj nas vodi v Sežano, a ne samo to: 
ta misel nam bo ostala v srcu in skrbeli 
bomo, da se bomo tudi mi pripravljali pri-
merno za veliko bodočnost, ki čaka narode. 

Bratje! Dan 6. avgusta 1922, mora poka-
zati, kaj je v naših srcih«, mora vnovič pri-
čati o zakladu naSlh src, ljubezen do mla-
deži, do naroda, do rodne grade! Ta dan 
mora biti veličasten, da se ga bodo spo-; 
mtnjali vsi brstje, a nasprotniki ga spo-' 
štovali! 

V nedeljo, dne 6. avgusta, tedaj vsi v 
Sežano, da dokažemo liubezen do svojega 

naroda, da podamo drugim dokaz o tej 
naši ljubezni, kar ne bo moglo v njih srcih 
vzbuditi sovraštva do nas, ampak le spo-
štovanje! 

Vsi srednješolci {tudi učiteljiščnlki, nautika 
in trg. akadem.) so vabljeni na sestanek, ki se 
bo vršil cfones ob 4. uri popol. v dvorani Del. 
kons. društva (Campo S. Giacomo 5.) 

Sklicatelji 

Društvena vesti 
Presveta — predavanja. Danes ob 9. uri zve-

čer bo predavala pri Sv. Jakobu g. Dolenčeva 
o <2enski vzgoji". 

Opozarjamo na predavanje, ki se bo vršilo 
dne 29. t. m. ob 9. uri v «Narodnem domu* pri 
Sv. Ivanu. Predaval bo g. inž. Sergij Gorjup o 
^-Naravnih zakonih in političnih šolah*. 

Isti dan bo predaval ob 9. uri zvečer na 
Proeeka g. Dovgan o «Ivanu Cankarju*. V so-
boto bo predavanje tudi v Skednju. Predaval 
bo g. inž. Rusija. V nedeljo, dne 30. t. m., ob 
4. uri popoldne bo predaval g. dr. Just Pertot 
v Trebčeh « 0 spolnem vprašanju in okuženju*. 

Isti dan ob 4. uri popoldne se bo vršilo v 
Bazovici predavanje o ^Gregorčiču*. 

Akad. fer. društvo Balkan. Danes ob 20.30 
redni sestanek, kjer zadnjič. — Predsednik. 

Osrednji odbor MĐ — Trst, ima svofo II. 
odbor ovo sejo 29. julija ob 8'30. Predsednik. 

Občni zbor MDP — Sv. Jakob, se vrši' v ne-
deljo dne 30. t m. ob 10. uri zjutraj v prostorih 
DKD sv. Jakob. Odbor. 

MDP — Bcršt, ima svoj redni občni zbor 
v petek 28. t. m. ob 9. uri zvečer v društvenih 
prostorih. Prijatelji društva dobrodošli. 

OdboK. 
Pripravljalni odbor magdalenske «Omladi-

ne» ama dares, v četrtek, dne 27. t. m. svofo 
odbcTovo sejo ob 20. uri. Vsi odborniki naj se 
je udeležijo točno in polnoštevilno. Zaradi 
važnosti dnevnega reda prosimo, da se je 
udeleži čim več zastopnikov tržaške «Omla-
dine». Predsednik. 

Viktor Snidersich aretiran na Nemškem. 
Včeraj zjutraj je dospela na tukajšnjo glavno 
policijo brzojavka, katero je odposlala policija 
v Gdanskem. V brziojavki je bilo rečeno, da je 
bil tamkaj aretiran v neki tajni igralnici Vik-
tor Snidersich, star 42 let, iz Opčm ŠL 456. 

Kakor znano, je Snidersich v mesecu febru-
arju tega leta osi epa ril neko banko v Zagrebu 
za 260.000 lir. Po izvršeni slepariji je pobegnil 
in izginil brez sledu. Policijska oblastva so ga 
sicer marl ji vozasledo vala, "toda brez uspeha. 

Pred par dnevi se je pa posrečilo nekemu 
policijskemu organu v Trstu izvedeti, da se 
nahaja Snidersich v Gdanskem. Brzojavil jc 
tja, in včeraj je dobil odgovor, da so ga, kakor 
smo že rekli, aretirali. Aretiranca bodo v 
kratkem pripeljali v Trst. 

Dota in poroka. Če br vedela Marija S., stara 
25 let, iz Trsta, kakšna usoda jo bo doletela, 
ne bi prav gotovo sklenila prijateljstva z ne-
kim Domenicoin Cal dara, starim 23 let. Ko je 
dobil Caldara popolno zaupanje pri Mariji, ji 
je začel obljubovati, da jo bo vzel za ženo. 
Ker pa je zviti mladenič iinel druge namene, je 
začel vabiti iz mladenke denar, češ, da ga bo 
potreboval za nabavo poročnih listin. Mla-
denka pa je bila zaslepljena, in zato ni čudo, 
da mu je v ta namen izročila — po malem — 
2700 Ur. Končno je pa Marija odprla o č i In ko 
je izvedela, kam je izginil njen denar — en del 
dote, — je zapustila prijatelja. To pa ni še vse: 
naznanila ga je tudi policiji In včeraj so ga 
spravili pod ključ. 

Imel je na sebi ukradeno obleko. Pred' vče-
rajšnjim zjutraj, ko sta se nahajala dva policij-
ska agenta kot priči na tukajšnjem kazenskem 
sodišča, sta zagledala med čakajočim ofečin-
tvom lepega in elegantnega mladeniča. Moža 
postave pa se nbta toliko zanimala za lepe 
oči in .krasno frizuro mladeniča, temveč za nje-
govo obleko, ki je mladeniču pristojala, kot 
vlita. Kdo bo zameril policijskemu agentu, če 
bi tudi on hotel biti enkrat eleganten, da dela 
čast finim gostom, ki mu včasih pridejo pod 
roke? Zato sta se agenta radovedno približala 
k mladeniču on ga vprašala, kje je kupil oble-
ko. Mladenič pa je bil strašno ljubosumen na 
svojo eleganco in agentoma ni botel dati na-
slova svojega krojača. Rekel je samo, de je 
obleko debil zelo po ceni, kar seveefa nI bilo 
primerno, da bi potolažilo radovednost obeh 
elegance željnih možev. Ko sta mu moža po-
stave povedala, kdo sta, je mladenič izjavil, da 
je pozabil ime svojoga krojača. Agenta sta ga 
tedaj povabila na policijo, kjer so mu kmalu 
dokazali, da je obleko «kup3» v manufakturni 
trgovini M. Zitrin in sicer res po cene, skoro 
zastonj. Stala ga je le toliko, da je stegnil roko. 
Mladenič, ki se kliče Franc Lamboglio, star 
27 let, stanujoč v ulici delle Beccherie 47, je 
moral sleči lepo obleko ter se podati v hotel 
Via Coroneo, kjer čaka, da mu bo vzel sodnik 
mero za drugo obleko. 

Sleparija. Včeraj zjutraj je bil aretiran v 
ulici rrancesco Rismondo SL 9 mizar Anton 
Daneu, star 46 let Mizar bo dajal odgovor za 
sleparijo 2000 Kr. Škodo je trpela neka Marija 
Ghez. 

V pesti je moč. Stopala sta počasnih kora-
kov po obljudeni istrski cesti Tn pa tam sta 
se ustavila ta se začela prepirati Ko sta se pa 
nekoliko pomirila, sta začela zopet nadalje-
vati svojo pot. Kmalu sta se pa zopet ustavila. 
Tedaj sta stekla vaSk Svoj jopič m ga vrgla 
kar tja na sredo prašne ceste; nato sta si pri-
vfhala srajčne rokave, se postavila v pozo kot 
dva rokoborca m si začela deliti pravico 8 
pestmi. Tedaj ni fcflo ruvanja m suvanja ne 
konca ne kraja. Končne je pa fibkejši spoz-
nal, da ce ne izplača bosti se z volom in kar 
na lepem se je izmuzal iz «Športnega polja» 
ter jo pobrisal domov. . . Radovedni gledalci, 
ki so nestrpno pričakovali izid te zanimive 
tekme, in jimattri rokoborec no pa ostali z dol-
gimi nosovi. Kmalu potem so posegli med ra-
zočarane gledalce kraljevi stražniki. In ko so 
izvedeti, za kaj je šlo, so veleli rokoborcu, naj 
gre i njimi na policijski komisariat v ulici 
Amerigo Vespucci. Na komlsariat je bil po-
zneje pripeljan tudi drugi rokoborec. Na nje-
govi glavi, na obrazu, na rokah in na hrbtu 
se jc naštelo mnogo bank. 

Poslednji — Jurij Palands, stanujoč pri Sv. 
Mariji Magdaleni — se sedaj zdravi doma; nje-
gov nasprotnik — Rihard Pasquini, stanujoč v 
liliji S. Marco — si pa hladi jezo v zaporu. 

Poskufen samomor? Sinoči je bila rešilna 
postaja telefonično obveičena, da leži v bli-
žini ljudskega vrta pri jnfaem kolodvoru neka 
mladenka, ki ne daja od sebe najmanjšega 
znaka Življenja. Par minut pozneje je prišel na 
Hce mesta zdravnik, preiskal mladenko, ki se 
je zvijala od bolečin. In ugotovil, da je izpila 
neko strupeno tekočino. Ni pa znano, če je iz-! 
.pila strup s samomorilnim namenom, ali pa po 
pomoti. — Odpeljali so jo v mestno bolnišbco. 
Imenuje se: Kristina Petič, stara 18 let, stanu-
joča v vasi Selo St. 8 pri Tržiču. 

Vesti z Goriškega 
Občni zbor akad. fer. društva «Adrija» se 

vrši v nedeljo 6. avgusta t. L o b 10. uri dopol-
dne v gornjih prostorih kavarne «Adriatico» v 
Gorici, Na dnevnem redu je med drugim vpra-
šanje, kako naj se na sajslovesnejši način pro-
slavimo 20 letnico «Adrije», Pozivamo vse to-
variše, da se ga sigurno vdeleže, abiturijenti 
se lahko priglasijo kot člani po dopisnici. Pro-
simo društvene starešine, srednješolce in pri-
jatelje društva, da se vdeleže občnega zbora v 
velikem številu. Posebna vabila se ne razpo-
šiljajo. Odbor. 

Zlata maša. V nedeljo je obhajal pri oo. ka-
pucirih v Gorici z vso slovesnostjo zlato sv. 
mašo občespoštovani P. Olokar Cejan, ki je 
dema iz naše lepe Vrtojbe (r. 1. 1843.) in je po-
hajal ljudsko šolo in gimnazijo v Gorici, ter jo 
dovršil z odličnim uc-pchom. Med njegovimi 
tovariši tiste dobe je bdi tudi pesnik Simon 
Gregorčič. Dve leti je bil v bogoslovju, potem 
se je odloČil vstopiti v red. L. 1872. je pel novo 
mašo. Bil je sveječasno gvardijan v kapuc, sa-
mostanu v bkoiji Loki, dalje lektor bogoslovia 
in leta pozneje lektor filozofije na bogoslov-
nem zavodu v Lipnici. Od 1. 1906. dalje je bil 
tri leta gvardijan v Sv. Križu ra Vipavskem. 
Med vojno je bil zopet v Šiko-fji Loki, po vojni 
pa se je vrnil v ljubljeno Gorico. Castitemu 
jubilantu želimo še mnogo let! 

Nesreča pri dela. Ravno tako pogosto kot s e 
čuje o nesrečah z razstrelivimi snovmi, se čuje 
tudi o nesrečah pri delu in sicer o padlih z zi-
darskih odrov, ki se množijo dan za dnem. 
Kaj je temu vzrok, ne vemo; toda gotovo je, 
da je pogosto pri zidavi poslopij za. varnost 
delavcev premalo preskrbljeno. — Pred nekaj 
dnevi je padel pri popravljanju neke hiše v 
Mimu z višice 4 metrov neki Blaž Arzone, 
62 let star in se je pri padcu tako močno po-
škodoval, da so ga morali takoj prenesti v 
bolnišnico usmiljenih bratov v Gorioo-, kjer je 
dobil prvo pomoč ter je zdaj že izven nevar-
nosti. 

Velika nesreča. Pretečeno soboto zvečer se 
je zgodila v Gorici velika nesreča, ki je zahte-
vala dve žrtvi. Isiega dne popoldne je prišel 
šofer Lucijan U št j s svojim avtomobilom iz 
Trsta in ga je hotel zapeljati v garažo, ko je 
srečal dva svoja znanca, in sicer Franceta 
Ipavec, lastnika znane gostilne «Dante» ob 
mosiičku na Placuti in pa železniškega usluž-
benca Silvestra Pintar. Ko so se pozdravili, 
je dala beseda besedo in tako so se zgovorili, 
da izrabijo ostanek lepega dneva in se pope-
ljejo malo na sveži zrak. Rečeno, sterjero. 
S krnila sta v kamijon in peljali so se proti Pod-
gori. V bližini mostiča pri Gro-jni so ustavili 
ob neki gostilni avtomobil in Šli na pivo, nato 
pa so zopet sedli na kamijon; le šofer se je 
bil trenotno odstranil Ipavec, bodisi da jc bil 
tako dobre volje, ali da se jje zanesel, da zna 
ravnati z avtomobilom, ga je sprožil v lahek 
tek. Ko je šofer to opazil, je takoj zaslutil, da 
ne bo vse v redu. Klical je, da naj ustavita 
avtomobil, da se ne zgodi nesreča. Avtomobil 
se ni ustavil več, ampak je šel z vedno večjo 
naglico proti mostičku ob Grafni. Šofer je le-
tel za avtomobilom na vso sapo in ga je dohi-
tel tik ob mostu, skočil nanj, prijel za krmilo, 
a — prepozno. Avtomobil je padel v globino 
8 metrov na kamenje in se prevrnil. Ipavec 
in Pintar sia bila na mestu mrtva, ker sta. do-
bila strašne poškodbe po vsem telesu. Šofer 
Ušaj pa je bil prenesen v bolnišnico usmilje-
nih bratov, kjer se nahaja v zelo nevarnem 
stanju, ves obteičen po glavi, da m u n i mogoče 
spoznati obraza in ne more govoriti. ^ 

Okradea med sperajem. Neki delavec Lojze 
Salateo, je počival opoklne v ulici Morelli in 
zascal. Med tem pa mu je nekdo ukradel rro 
z verižico, ki je ni našel več, ko ee je prebu-
dil. Na sumu je imel nekega mladeniča, ki ga 
je naznanil orožnikom, ki so tudi v resnici na-
šli pri njem ukradene predmete. Bil je to neki 
19letni Janez Fabfan, doma iz Postojne, ki se 
je brezposeln potikal okrog. 

Svedrovci Pred nekaj dnevi so dobili nočni 
stražniki dva človeka, ki sta se sprehajala po 
lepem goriškem mestu in ogledovala hise. l o 
njuno zanimanje je posebno padlo v oči, zato 
so stražniki preiskali njune žepe m našli v njih 
_ ne morda denar — pač pa vetrihe s kate-
rimi se d£ v nočnib urah in na skritih krajih 
priti do denarja. Oba mladeniča — •eoen je 
kuci 19, a drugi 18 let — sta bila iz Trsta ki 
sta vsled preobOe konkurence zapustila rodno 
mesto in si hotela poiskati v Gorici primer-
nejšega polja za svoje delovaTje. Za danes se 
merata zadovoljiti s tem, da pihata v goriških 
zar arih kašo. 

Kosti si je polomil. Neki Benčma tranc, 
deroa s Cola, ki stanuje zdaj v Gorici, je šel 
v svojo domačo vas, da se tam malo spočije 
in zabava. Prišel pa je z domačimi fiuita v na-
vskrižje in rezultat vsega tega je bil, da je mo-
ral bežati kot zajec, pri tem pa jc se padel 
tako nerodno, da si je pošteno promil kosU, 
ki mu jih bodo spravili v red šele v bolnišnici 
usmiljenih bratov v Gorici. 

Iz Nabrežine. Dramatični odsek oavne 
ljudske knjižnice v Nabrežini vprizori v 
nedeljo dne 30. julija 1922. Veseloigro v 
treh dejanjih «Nebesa na zemlji*. Začetek 
točno ob 19.30. Otrokom je vstop k pred-
stavi zabranjen. Pri predstavi sodeluje 
domače godb«no društvo, ki bo med pred-
stavo proizvajalo razne koncertne točke. 
Sedeži so v predprodaji v Kavami. 

•Deseti brat* v Bovcu. — Bovec: Boleč —-
tuđi bol gorišike dežele! Oni, ki so bili tu, ki 
so bili, šli in se raztresK, da se nekdaj zopet 
zberejo v še močnejšo in silnejšo enoto, so se 
vrnili po popolnem trpljeniju na svofo zemljo, 
tesno in tenko, da jo bodo spet negovali kakor 
svojo lastno kčžo. Tej zemlji, napojem po jar-
kih, živih grobčh, z mladeniško, od sladkosti 
penečo se krvjo, tej zemlji, nagnojeni z nepo-
znanimi trupli po drugih tisočerih mrtvih gro-
bch, v zapuščecosti jadno režečih — tej svoji 
sveti zemlji so že zacelili bolestno cvetoče 
rane. In bovško polje je postalo od novega 
semena noseče za nove rodove . Se sil-
nejši so oni, ki so bili Se nedavna brezdomo-
vinci, kot nemi rušitelji svojega starega do-
mačega zidovja, oskrunjenega od tuje zalege, 
in kot vedri zidarji novih domov, kamor se 
vračajo iz gnilih črnih barak. Najšilnejši pa so 
izbrani: ti, kakor vsi, tudi oni obnovljeni v 
trpljenju, obnavljajo hram umetnosti, oživljajo 
svetišče slovenske kulture, od koder naj se 
išri z bogatega oltarja prava in zdrava lj'udsko-
narodna prosveta: zdravje in krepkost, sila 
naše bodočnosti! 

In živa priča tega kakor sveboresnega, kr-
vavoiskrenega kulturnega dela je bila zadnja 
narodna prireditev bovškega društva »Rom-
bon», čigar dramatični odsek je dne 16. julija 
uprizoril Govekarjevo dramatizacijo »Desetega 
brata». Po svoji snovi je »Deseti brat» danes 
žc znan kakor vsako drugo narodno blago, 
torej je še n- jmanjše očrtovanje odveč; ocen-
jevanje tega d sla kot dramatične bitnosti, ugo-
toviti medsebojno razmerje, ubranost in ne-

uhranesit njegovih umetniško-estetičnih b i s t / 
venosti v celoti, ali odvažnost, preglasnost in 
meglenost ene medsobojnosti do druge teh 
bistvenosti, — vse to pa se mi zdi kar ne* 
umestno ker je dramatizacija po vsem, p<z 
svoji vnanjosti in notranjosti, verno po romanu 
posneta slika, kateri je treba tudi kot ljudski 
igri nove, krepkejše in izrazitejše ro»ke . . . In 
toko nam ostaja zajemljiva samo še uspešnost 
uprizoritve tega dela, s pričo trdih moralnilr 
in materijelnih razmer kajpada, pod katerih.' 
pritiskom še ječi, a se tako le Zre bojj utrjs 
ondotno, po svojih golih gorah, kakor že krc* 
menito ljudstvo. 

Sedel sem pred zastor z domnevo, da je ž£ 
.kot gotovo, da bom ostal ravnotako miron in 
hladen, kakoršen sem bil prišel k predstavi, 
in skorajda s prepričanjem, da mc ta diletant-' 
ski oder ne bo mogel s svojo odrazojočo sile* 
tako prikleniti k stvari, da bi jo tudi na terr 

| odru resnično živel. Toda zgodilo se je ravnu 
nasprotno: vstal sem in odšel z vso uverjenostja 
da je bil celotni uspeh le vprizoritve v okviru 
tamošnjih lokalnih okolščin in drugih tehnič-
nih ovir — popoln in da je res čez vse priča-! 
kcvanje zadovoljil vsakega pozornega gledalca. 
In to iskreno priznanje bodi pravo zadošč"nj* 
požrtvovalnemu in neutrudijivenui r e ž i s e r j u 
g. Mariju P i r e u . 

V luči ocene celotnega uspeha omedle sicei^ 
posamezni krepko in izrazito podani prizori; 
izginejo pa tudi senčne strani uprizarjanja, 
katerih učinek tuintam neprijetno zaskeli, ma-
lone uirne, in katere le že za nekaj energ'č-
neiSa roka prav lahko omili ali celo izli-? Te 
podrobnosti pa so vcčalifnanj produkt sama 
igralčeve individualnosti, kateri kot diletant 
še re more preko kake senčne strani do skup-
nega jasnega polja; zato je r.ujno potrebna 
odkrita sodba, o poedinih nastopajočih ose-
bah. In izmed teh vzbujajo največjo pozornost 
trije, vsak zase docela izolirani lipi, v- svoji 
originalnosti tako živi in glasni, da se vsa-
kemu gledai^u, ki jih je samo enkrat i'ijel in 
slikal, kakor zavečno vtisnejo v spon;;±;. Mar-
tin Spak ali Deseti brat, Dolet in Krjavclj. S 
sigurnim nastopom se nam jc pokazal ^ De-
seti braU (g. Iv. Mrcukič), ki je priklcnii na-
šega gledalca predvsem s svojim krepkim in 
bogatim glasom, iz katerega je zvenela vsa 
silna skrivnost že v nesrečnem materinem te-
lesu zavrženega in pred vsem sve lom brez-
imnega človeka — težka vloga človeka, ki 
mora živeti vse svoje življenje med treznostjo 
in blaznostjo . . . Res v začetku prve slike je 
bil vsepreveč monoton in de.klamaloričen, 
tempo njegovega govora prehiter, ker je pač 
že bila tako temperirana igra prve slike, a se 
je kmalu uravnovesil in dosegel višek svojega 
vspeha v dialogu tretje slike, kjer se je res 
kakor spozabil nad samim seboj in vživel, ko 
da bi mu po žilah vzkipela sama in čista kri 
živega desetega brala. Nato ga je občinstvo 
pozdravilo z gromnim ploskanjem. —• Dole' 
(g K. Zorč), se je razvijal od prizora do pri-
zora s tako doslednostjo in umerjenostjo, da 
nam je ustvaril najpopolnejšo sliko faliranega 
in zapitega slovenskega studenta: saj je ven-
dar nastopal vseskozi z najnavadnejšo lahkoto, 
z najtrdnejšo gotovostjo z najmehkejšo prož-
nostjo. Z glasnim nasmehom in različnimi ob-
čutki je sledilo občinstvo lahkomiselnemu 
brezskrbnemu in nič več nej£o od danes du 
jutri računajočemu Dolefu, k čemur je pripo-
mogla tudi njegova dobra maska. — Ničmanj 
popcin in .nadvse naraven pa je bil slari baj-
tar Krjavelj (g. Jos. Fon), čigar zunanjosti se 
nisem mogel načuditi: Siv in škrbast {!}, suh-
ljate postave, zakrpan pa od nog do glave, 
redkobrat, drobnih in plavih oči, in z vratu 
mu je visel na poraščenih prsih še velik ška-
pulir. Z nosljajočim glasom je drobil in šešljal 
besede in stavke, bil je poln žive zgovornosti, 
imel je vcKko opravka s svojo kozo in iz ce-
lega njegovega obraza je po otročje zijal ssr. 
in čist a nedolžen egoizem, s katerim pa se je 
le bolj in bolj prikupijeval. Občinstvo ga je 
spremljalo z burnim smehom in razigranim ve-
veljem, zlasti pa v šesti sliki, ko mu gre za 
Martinovo zapuščino. 

Po dovršenosti, s katero je igral svojo ulogo. 
moram k tem trem prištevati tudi Fiskava (g. 
Jos. Klavora), ki sla se hotela z Martinom v 
dialogu tretje slike drug drugega prekositi: 
brez Piškava bi ne bilo vspeha Martinovega. 

Izmed ostalih je bila najstgu;Tiejša Manicn 
{gdč. Dora Kendova); oživela je nekatere pri-
zore s fineso precejšnje rutine, rada bi se bite 
razmahnila in s tem pokazala sebe, svoj bol; 
aktivni značaj, a pri lem jo je ovirali drama-
tično utesnjena uloga Manice, sanjave in pre 
nežne deklice, igraške slučajnosti :.n usodnosti 
— pač nesrečno ji zbrane naloga! Paralelno ž 
n*>, oziroma ob Maničini teatralno krepkejši 
roki je hodil Lovro (g. Iv. BrazJ, kateri se je 
spočetka držal preveč boječega in nekako 
študentovskega trdega, skozi par prizorov celo 
brez ritmike govora, in se razživel še le v peb 
sliki, kjer se je povzpel do j?snega kontrasta 
Marijanovemu značaju. Marijan (g. Bogd. Ko 
mac) je bil nasplošno dober, le zdajpazdaj si jt 
pomagal s proglasnim patosom, naravnost za-
mrzela pa me je njegova nenaravna gesta ob 
zasačenju Lovra z Manico pod grajsko lipo; 
priporočal bi mu tudi več umerjenosti. Nič 
slabši ni bil Benjamin (g. Ad. Hvber), vendar 
kot gospodar in grajščak je bil slcjkcprej ne-
kam tuj. Zdravnik Vencelj (g. A. Zorni,k) in 
sodnik Mežon (g. Ad. Klavora) sla bila pre-
mlada, ravnotako Krivčeva (g. Jos. Zorč). Zena 
Neža (gdč. M. Huber); čedno sta se pe dali Ma • 
račka (gdč. Fr. Snlin) in Franica (gdč L. Ja-
než). Skozinskoz dobri so bili kmetje Pekar 
ček (g. Iv. Kravanja). Maievžek (g. Ar.t. Zorč), 
Miha izpod Gaja (g. Mažovec) in Dražarjev 
Fraccefi (g. Mefcč). Ničmanj tudi Oberšč;>k (?. 
Ig. Kenda), razen par nebistvenih hib, ter pi-
sar Kos (g. Cirilček) in učitelj z Zmerncje fg. 
Jos. Zdravje). 

Z vso neusmiljenostjo pa udarim po tako-
zvanom teatralnem slovenskem ji z ; !cu: izgo-
varjava trdega končnega 1-a žali blagoglasjc 
in zvočnost našega jezika in je naravnes* ne-
okusna (pravilen diftongičnobilabialm u!J, ka-
kortudi polnoglasnost nenagla£cnega polglas-
nega e-jal 1 , 

Lična sccnerija je povsem presenetila, zlast 
slike ozadja — delo spretne roke ge. Josipinc 
Ostanove: čast njeni požrtvovalnosti! 

Andre Ć t bol ski. 

DAROVI 
Za Frana Jajčiča so darovali nadnlje: 

Muha v Lokvi živila in 5 L; Ur'oančič v Ba-
zovici, mesar v Herpeljah, Praprot mk v 
Lokvi, Špilar v Št. Petru, Petelin istotam, 
Rudolf Valenčič in Brinšek v Trnov eni po 
5 L; Dekleva Slavina 10 L; gospa Srebot-
njakova v Lokvi 4 L; Belcar, Trr,t; Fran Mo-
borčič Divača, Dekleva, Petelinje, Gržina 
iz Št. Petra, Česen iz Knežaka, I. Valenčič 
iz Trnovega, Čevna iz Brilofa po 2 L; ne-
imenovan 1 L; Janko Dekleva iz Vrem 
živili* — Prisrčna hvala darovatelieru-
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Vesti s Notranjskega 
Iz Slavine. Star Slavinčan je vzkliknil: 

ireselice, kakrina jo bila dne 9. julija, 
Slavina še ni videla!* Te besede so nam v 
radost in ponos. In kako tudi ne| — Za 
veselični prostor srečno izbrano Bežajevo 
ogrado so izpremeniii naši gasflci možje in 
fantje in brhka naša dekleta v par večerih 
v diven gaj. Bogati spored, ki se je zdel 
marsikomu pretirana reklama, se je izvršil 
v vseh točkah točno. Mnogoštevilni dragi 
nam gostje so bili ob zvokih polnoštevilne 
postojnske godbe kar zadivljeni; ubrano 
zborno petje in siguren nastop naših gleda-
liških igralcev pa sta izzvala na\'dušeno 
odobravanje. Veselica je v vsakem oziru 
najlepše uspela. Srčn-.. hvala zato vsem, ki 
so pripomogli k temu osobito pa našemu 
požrtvovalnemu, za gi^ilno društvo ne-
u i rudi j ive mu delavnemu načelniku Fran-
cetu Deklevi, prezasšužnemu voditelju lepe 
naše prireditve. 

Slavinčani, stopajmo po začrtani poti 
vztrajno in krepko navzgor, pogled na 
nase prosvetno delo bo vedno lepši. 

— Pivška mladina je nastopila v nedeljo 
dne 16. t. m. organizirana v svojem šport-
nem klubu «Kras» v nogometni tekmi 
proti špcrinemu klubu «Postojna*. Vzrado-
stilo se je oko cb polgedu na zelen travnik 
pri Slavini, kjer so švigali krepki' mladeniči: 
beli < Kras* in belo-rudeča * Postojna*. Naši 
mladi Krašani so pač napeli svoje skrajne 
moči, da so mogli tekmovati z močnejšimi 
in bolj izvežbanimi Posiojnci. Drhteli so 
gledalci zasledujoč hrabre kraške napadal-
ce, a zopet se jezili, ko so jim vrli postojn-
ski branilci odbili žogo izpred svojih vrat 
daleč na njihovo stran. Navdušenje je 
doseglo svoj višek, ko je mladi Krašan D. C. 
prodrl nasprotno branilno črto in doeegel 
goal. Kakor se je izkazal «Kras» napreden, 
pogumen in neustrašljiv, tako smo uživali 
pri lepi složni igri izvežbane «Postojne». 
Njihov mlad pogum kakor tudi simpatije 
obojestranskih gledalcev so bile potola-
žene z doseženim rezultatom 1 : 1. Rado-
vedni smo na revanehe - tekmo dn*: 
30. t. m. na Nanosu. 

odsek permanentno službo na kolodvoru 
in v svoji pisarni Aleksandrova cesta 22. — 
Delo na razstavnem prostoru se je te dni 
pričelo in lepo napreduje, Pričela se je 
zgradba paviljonov za vrtnarski oddelek in 
za vinsko razstavo. Ograji v Prešernovi in 
Razlago v i ulici z velikimi reklamnimi 
ploščami bo te dni izgetovljeni. — Vsa 
pojasnila glede razstave daje pisarna 
razstavnega odbora na Aleksandrovi cesti 
št. 22. kamor se je obračati bodisi pismeno 
ali ustmeno. 

Borana ooroilla. 
Tuja valuta na tržailrm trgat 

Trst, dne 26. julija 1922. 
ogiske krone 
»vstrijsko-nemške krone . 
češkoslovaške krone . . 
dinarji •• • • • • • • 
tej i . l - . 
marke 
dolarli • • • • • • • • 
francoski franki . • . . 
Švicarski franki . . . . 
angleški funti papirnati • 
•ngieškl funti, zlati • . 
ntpoleoni 

• • • 
• • • 

• • • • 

• . • 
• • • 

i.4a-
—. 9.-
49.50.-
26.75.-
14/25.-
4.25.-

2t.f>3 -
181 50.-
413.-.-
97.20.-

105.50,-
84.50.-

- 1.50 
- —.12 
- 50.25 
- 27.50 
- 15.̂ 0 
- 4.50 
- 21.80 
-182.50 
-417.— 
- 97.50 
•107.50 
- 85.50 

Trst, dne 26. julija 1922. 
Jadranski banka 129 
CosuHch * • • « • • • • 290 

i Dal mat ia 320 
Gerollmicu 1510 
Libera 465 
Lloyd . . . . . . . . 1210 
Lussino . . • • • • * • » • • • • * • • • • 635 
Martinolidi . • . • 136 
Oceanla . 170 
Premuda 365 
Tripcovieh 220 
Ampelea . . . . . . • • • • • • » . • • . • 567 
Cement Dtlmatia 310 
Cement Spatato 

Mali oglasi 
ME8LIRANO sobo oddam uglednemu go-

spodu. Via Boccaccio 11, vrata 17. M39 

T ® i n e n o 
Fasia zvestoba. Pišejo nam: V Vrsaru 

[y Istri) je imel P. enoletno psico, ki mu je 
služila tudi na lovu. P. ima brata v Trstu, 
ki se večkrat udeležuje lova v tržaški oko-
lici. Naprosil je brata, naj mu posodi psico. 
Gospod P. se je res napotil s svojo «Mur-
do» (tako je bilo ime psici) s painikom 
v Trst in izročil žival bratu. Nekega dne 
se je ta oddaljil iz Trsta in je za čas svoje 
odsotnosti izročil psico nekemu znancu v 
goriški okolici. Ali glej nesrečo! Po par 
dnvih ie tržaški brat dobil sporočilo, da 
se je žival izgubila in da je goriški znanec 
nikakor ne more najti. Ta poslednji se je 
tolažil, da se «Murda» sama povrne. Ker 
pa rii bilo ne duha ne sluha po nji, je že 
mislil, da je kdo žival ubil, ali da je prišla v 
druge roke. Slednjič je pozabil na to nepri-
jetnost ia se ni več menil za živaL Ali 
glejte: po krilkih treh tednih se je «Mui-
da» zopet zglasila v —Vrsarju, pri svojem 
pravem gospodarju. 

Dve pravdi. Na Šlezkem je vas Neundorf, 
pri »kateri leži grad istega xcena. Grad je bil 
lekarn tridesetletne vojne porušen in okrog 
leta 1700. je kupil dotično posestvo neki ba-
ron Boltežar Gagen. Ta je sklenil zopet sezi-
dati grad in da si prištsdi stroške za dovaža-
njs kamenja fe nameraval razrušiti nek star 
stolp, ki je stal na njegovem posestvu in ki 
ga je ljudstvo imenovalo v obče ^švedski 
stolp >. Tu pa se je vzdignil vaški župan, do-
gnal, da «š/edski stolp* stoji pol na grajskem 
pol pa na občinskem zemljišču, po v dar jal ra-
žu n tega, da je stolp večkrat v vodnih časih 
služi! vsej oi^Hni kot zavetišče ter tožil graj-
ščaka. Pravda je tekla od leta 1705. do 1720,, 
za tedanje razmere prarv kratka doba. Nič ni 
pomagalo, da se je grajščaik jezil, se skliceval 
lia svoje privilegije, grozil županu in občini z 
gromom in strelo, povdarjaL, da mu «Švedski 
stolp« zapira razgled; sodišče ga je obsodilo, 
da mora stolp pustiti na miru ter je malce 
nejuridićoo dodalo, da bi moralo njegovo apo-
stolsko veličanstvo na Dunaju podreti pol me-
sta, ker mu zapira razgled. 

Lota, desetletja, stoletja so tekla «švedski 
sfco!p» ja stal. Tekom sedemletne vojne je pre-
šel v las? erarja. Na gradu Neundorf sedi po-
tomec hudega Boltažarja Gagena, toda ta ni 
rohneč, nasilen vitez, ampak zdravnik, ki je 
na svojem gradu uredil lep, senčnat sanatorij, 
kjer zdravi svoje bolnike. Vaški župan pa je 
bogat trgovec na debelo in tvoraičar. Nedavno 
ie od erarja kupil «švedski stolp* ter sklenil 
pedreti ga, da tam sezida opekarno. Tu pa se 
je vzdignil potomec Boltažarja Gagena, ter 
protestiral proti nameravani porušitvi stolpa, 
češ, da krasno spada v pokraijnsko sliko, da 
spopolnjuje značaj kraja ter nudi iz njegovega 
grada lep razgled, ki je v veliko uteho njego-
vim bolnikom. Nič ni pomagalo oblastno na-
stopane župana, zaman je povdarjal svojo 
lastninsko pravico, sodišče je smatralo stclp 
kot lep ki važen zgodovinski spomin ter ga 
rešilo pred poginom. 

Švedski stolp ponosno steji in čaka — pri-
hodnjo pravdo. Tako se časi menjajo. 

G o s p o d a r s t v o 
Pokrajinska obrtna razstava v Mariboru. 

|Od 8. do 17. septembra.) V svrho pravo-
časne opreme razstavnih prostorov je 
nujno potrebno, da se dostavijo razstavni 
predmeti (izvzemši vrtnarstvo) najkasneje 
do 3. septembra na razstavni prostor. 
Fosebej pa se opozarjamo vse razstavi jalce, 
da pozneje debli predmeii ne pridejo več 
v poštev i.a ocenitev in dodelitev nagrad 
in diplom. Zato prosimo vse obrtnike v tem 
pogledu posebne točnosti. — Za prenoče-
vanje tujcev bo skrbel stanovanjski odsek 
razstavnega cdbara, ki je te dni začel 
poslovati. V vseh stanovanjskih zadevah 
se je obračati izključno na ta odsek, da se 
na ta način prepreči odiranje tujcev in 
ohrani mesto na dobrem glasu. Pri naročilih 
je natančno navesti dobo za katero želi 
stanovanje ter število sob oziroma postelj. 
Za časa razstave bo vršil stanovanjski 

SLOVENKA išče službe pri mali družina v me-
stu ali na deželi. Naslov pri upravništvu. 

1438 

POROČNA SOBA hrastova, solidna L 1100, 
bele omare in predsoba se prodajo po zmer-
ni ceni. Via Pauliana 1, vogal Pdazza Li-
berta. 1440 

D r . fl. G R U S O U I N 
specialist za kožne lo spolne bolezni ter 
negovanje kože, perfekcloniran na du-

najskih klinikah. 
Sprejema od 9—12 In od 3—7 ure. 

G o r i c a (Piazza g ran de) travnik hiša 
Paternoll. 60) 

H 5 

Schicht 
l m i n 
d e n a r j u 

ako uporabljate 

SCHICHT9 ovo milo 
znamka „JELEN" 

r . l l i FINZI — TRST, Via Tarabocchla št. 5, telefon S«. 11-54 

DOBROZNANA MANUFAKTURNA 7VR&IKA 

M h M B A l 
v Trstu 

rejpstrorana zadr. s neomejenim jamstvom 

Dli« Mer Lnlgl da Palestrfna i t 4 , ! . 

C&resfole savedse braallse V ! đ i § P O 

vloge, vezane na trimesečno odpoved 
po 5Vr% a k o znašajo 20-30.000 Lit. 
po d°/, ako znašajo 30-40.000 . 
po 6l/tV# ako presegajo 40.000 
Trgovcem otvarja tekoče Čekovne račune 

Posoja hranilne pušice na dom. 
Za varnost vlog jamči poleg lastnega 
premoženje nad 2300 zadružnikov, 

vredno nad 50 milijonov lir. 
Daje posojila na poroštvo, zastavo 
vrednostnih papirjev aH dragocenosti. 

Uradne ure od 8—13. 
Tel. št. 16-04, TeL št. 16-04. 

63 

Trst — Via Mazzi^i š i c v . 37 ( p r e j VSa Hu©vs> — Trs! 
naznanja cenj. odjemalcem, da se je preskrbela z veliko izbero blaga za moši"; in ženske 
obleko, platna, bombaževine, volnenih odej, žimnlc in vatiranih odej lastnega izdelka, trliža, 
volne in žime, izdelanega perila kakor iudi vsakovrstnih pletenin. Istočasno naznanja, da 
je preskrbljena z bogato izbero vseh potrebščin za pomlad in poletje po najzmernejših cenah. & 

J£LESS&N&R® L E V S - H l ^ Z i «•«<>"» 
in 

v !a MaScafiten 
7-13 

A b s o l u t n o 
k o n k u r e n « 

ž r s e c e n e . or-

Oglasi v „Edinosti" imajo najboljši aspeb 

POROČNA SOBA, iz pred vojne, trd les, umi-
valnik z mramorjem, vzmeti, zimnice, mi-
zica se proda za L 1850. Corso Garibaldi 29, 
vrata 6. 1437 

, V SKLADIŠČU pohištva v ul. Gcppa 17 se pro-
dajajo po najnižjih cenah: spalne sobe, popol-
ne, z mizo in dvema stolicama po L 1000, po-
ročne sobe z velikimi ogledali od L. 2000.— 
naprei, obedne sobe, stolice s pravim usnjem 
od L. 3000.— naprej, garnitura za predsobe, 

pohištvo za letovišča in vrte, popolne ikuhinje 
in posamezni kosi, pohištvo za urade, v-ilika 
izbera stolić in naslonjačev. Za preproda-
jalce in hotelirje posebni popusti. Za izva-
žanje blago • transi tu. 1441 

KROJAŠKI POMOČNIK- poldelavec iščem 
službe za nadaljevanje učenja v mestu aH na 
deželi. Naslov pri upravništvu. 1433 

ŽAGA z velikim obratom išče veščega nad-
Žagarja, pouebno za bokov los. Ponudbe 
poštni predal 335, Trat, glavna pošta. 1435 

PRODAJALKA, izuČena v trtfovini mešanega 
blaga, išče službe na deželi. Naslov pri 
upravništvu. 1436 

SPREJMEM prodajalko manufakturdstinjo, Pa-
vel Kun s tek, Šturije pri Ajdovščini. 1434 

KRONE srebrn« in alat«, plačuje po najvišjih 
cenah Pertot. Via S. Francesco 15. IL 10 

POZOR! Krone, korule, zlato, platin in zo-
bovje po najvišjih cenah pla*uje edini gro-
sist Bslleli Vita. vta Madonnina 10. L 16 

SVINEC mehek (oiovoj kupuiem vsako mno-
žino. Naslov Kuret, Settefoutane 1. 195 

PRSNI SIRUP za kašelj, reumazan proti tr-
ganju in druga domača zdravila ima vedno 
lekarna v IL Bistrici. 28/5 

KRONE plačujem višje nego vsak drugi. Pon-
dares št. 6, L nadstr. 1210 

A M B U L A T O R 1 J 
za spolne, sMlltifo*. fcoSn« In otroSka 

bolesni 44 
D.ra G. & A. De Leo 
Specialista spepolnjena na pariški kliniki 
Moderno zdravljenje »f Hiti ene bolezni, zoženja in 

vnetja cevi ia kapavca. 
PreizktiSnja krvi za ugotovitev sCfilitičnlh okuženj. 

Sprejemata od 1G do 12 lin od 14 do 17. 
OoKca, Piazza N IcoM Toma&see (Piazzutta) 8 

Srebrne krone In z l sh ) p la -

čujem p o M M h cenah 

A L O J Z U P O V H 

Trst Plazzn m m ft 2 
s (prej Barriera) 

:®ri!i!e m n t m n M fieln točno in solidno 

Prostori 1 i m so u M m v i o Sv. 

POSTELJE L 60.—, vzmeti 55.—, žimnice 30, 
chiffoniers 220.—, ponočne omarice 50.- .. 
žimnice iz dolge volne L 140.—, izredna; 
prilika. Fonderia 3. 1394 

ENONADSTROPNA HISA se proda. Zgornja 
Greta 270. 1423 

SPALNE SOBE, masivne, od L 1500 naprej, 
obedue sobe od L 2400 naprej, kuhinje, sto-
lice se prodajajo po zmernih cenah. Zaloga 
pohištva Vai Udine 25- 1427 

EGIPTOVSKI profesor grafeiogije pove .ka-
rakter in usodo življenja. Sprejema zadnji te-
den od 9 do 7, Gorica, Piazza Vittoria 4, L 

1189 

N a z n a n i l ® 
Slavnemu občinstvu najvljudneje piipo-

ročam svojo dobroznano kncjačnico. Cene 
od L 20.— do 60.—. FinejSe delo po dogo-
voru. Istočasno naznanjam, da imam za-
stopstvo, ter v zalogi najboljše, svetovno 
znane šivalne stroje «Singer». 

Lastnik 
Fran Žiberna, Divača 29 

49 I ^ A N K S R Ž E 
ima v lastni zalogi najraznovrstnejše 

kuhinjske in druge 
hišne potrebščine 
iz duniaija. stefcteviM. len s esiaiiiraas pi-tL 

TRST — Piazza San Giovanni 

to se pravi po slovensko 

¥ECHA STREHA. 
Zastopstvo in zaloga 

R. KflHALC, S« . Peter na Krosi«. 
Precino se odločite za kritje streh, vprašajte 

za vzorce ia proračun. (436) 

iiaiiHif dnmB M aval 

TržoSRo posojilnica 
in hranilnica 

regislrovant zadrugi z omejenim poroštvom* 

uraduje v svoji lastni hiši 
ulica Torrebianca štev. 19, I. n* 

Sprejema navadne hranilne vloge na 
knjižice, vloge na tekoči račun in vloge 
za čekovni promet, ter jih obrestuje 

T i 
večje in stalne vloge po dogovoru. 

Daje posojila na vknjižbe, menjice, za-
stave in osebne kredite. — Obrestna 

mera po dogovoru. 
Orodne ure za strank* od 9 do 13. 
Ob nedeljah ia praznikih je urad zaprt 

Št telet 25-67. 
i dS 

flOčl S i i 
AB&iA SANDALI 
A d r i a i e v l j i 

z a t u r i s t e 
timski Id bisIL' Stojiuj Šivani 
z Svojoiis pžibha okovani 
i IsHji v&DisOrji, 

s?) najprimernejše obuvalo v dnevih vročine, 
m m s f t u IlCsasf! In tnježnostl vse drage 
tovrstne izdeiKe, 

so noicenelše o&uvolo. 

s U d r l a R e v i j i 
v s e h v r s t 

za vsak s;an io timi\ v raznlb 
tiVM io barvaj trpi&D io 
IKoo izdelani po tm&m io 

^ aofijšesi M m . 
^ Boje G3jboIji2. 

zadružno IndnsfrUsHo podjetje te stroke 

! U M s z s d r a s a o M i r a n p r i G o r i c i 
Lastne prodajalne: 

i COilS Verdi 32 V m Centralne mMlte (olžje Miim vrla, desno). 

, Via Mm i, bliza m m . 
Razpošilja se na malo in veliko tudi iz tovarne v Mlrau. 

V: 

Izdelale edino domače 

Delniška Slovnica L 15,000.000 Rezerve L 5,100.000 
D u n a f , O p a t i j a , T R S T , Z a d a r . o> 

Afilirani zavodi v Jugoslaviji: Jadranska banka, Beograd in 
cjene podružnice v Celju, Cavtatu, Dubrovniku, Ercegnovem, Jelši, 
Korčuli, Kotoru, Kranju, Ljubljani, Mariboru, Metkoviću, Sarajevu, 

Splitu, Šibeniku in Zagrebu. 
Afilirani zavod v New-Yorku: Frank Sakser Stade Bank. 

I z v r i u j e v s e b a n č n e p o s l e . 

m r PREJEMA VLOGE ^ 
na Hranilne knjižice io na tekočI račun ter m obrestuje po 4 % . 
Na odpoved vezane vloge obrestuje po najugodnejših pogojih, ki jih 

sporazumno s stranko določa od slučaja do slučaja. 
Daj« v najem varnostne predale (safes) • 

Zavodov! uradi v Trstu: 
Via Cassa dl Rlsparsnio štev. 5 — Via S. N3eoS6 štev. 9. 
Telefon št. 1463, 1793, 2676. Blagajna posluje od 9. do 13. ure. 


